À votre service: 


Philippe W. Lavack (prés.) 
Denis Marcoux Gilles Lagacé 


À SALON MORTUAIRE 


SOINS 


ASSURANCES AKMOPA 


D'ESCHAMBAULT 


136, BOULEVARD PROVENCHER 
GILBERT D'ESCHAMBAULT 


Tél. No: 247-4816 


Le plan de stabilisation du boeuf 


Un choix politique 


Après des mois de consultations, le gouvernement provincial 
a décidé de s’acquitter d’une de ses promesses électorales: un 
plan de stabilisation du prix du boeuf. 


Un plan susceptible d’intéresser entre huit et dix mille fer- 
miers manitobains. Ou, si l’on préfère, environ la moitié des 
fermiers de la province aux intérêts pas toujours identique. Et 
d’ailleurs la chicane est déjà bien partie. 


Car à peine le ministre de l'agriculture 


prix qu'il estime juste. C'est la crise 
Bill Uruski a-t-il annoncé les détails de 


financière, qui menace actuellement le 


son plan, le 14 à Brandon, que son pré- 
décesseur, le conservateur Jim Downey, 
a attaqué cette initiative qui se propose 
de fournir une solution à long terme aux 
multiples problèmes que pose l'élevage 
du boeuf au Manitoba. Comme l'a fait un 
autre critique sévère, le président de 
l'Association des éleveurs de bétail du 
Manitoba, Larry Clifford. 


Selon eux, le programme amènera soit 
une Surproduction où une sous-produc 
tion, enlèvera aux fermiers la possibilité 
1e jouer avec l'offre et ia Gernande et va 
2romouvoir l'inefficacité dans cette in 
Justrie. Entre autres 


Qu'en est-il exactement? 


Tout d'abord il faut bien savoir que les 
éleveurs de boeuf manitobains crient à 
l'aide. Ça va mal dans l'industrie. Pour 
au moins deux bonnes raisons. Parce 
que notre marché dépend de celui des 
Etats, que le boeuf y est moins cher et 
que la compétition est difficile. Aussi 
parce que le boeuf est un produit de 
luxe, surtout en période de difficultés 
économiques. Si bien que les magasins 
ne peuvent vendre le boeuf trop cher aux 
consommateurs et s'efforcent de faire 
baisser les prix 


Le résultat est clair au bout de la 
chaine: le producteur ne peut obtenir le 


tiers des éleveurs. 


L'affaire est d'autant plus grave que 
“faire du boeuf” exige une planification 
à long terme. On parle en général d'un 
cycle qui dure entre six et 10 ans. Alors 
que dans le cas du porc, par exemple, le 
cycle est de deux à trois ans. C'est il ya 
deux ans que l'on a décidé combien de 
boeuf est aujourd'hui disponible sur le 
marché. Tout simplement parce qu'il 
s'écoule 34 mois entre la monte 
(l'insémination) et la mise de l'animal sur 


le marché 


C’est volontaire 


ee 


Et ce qui est important pour le produc- 
teur, c'est qu'aujourd'hui il touche en- 


viron 70 $ pour chaque 100 livres. Bien 
moins que n'offre le plan de stabilisation 
pour lequel la province a débloqué plus 
de 41 millions de $ 

Sans entrer dans tous les détails tech- 
niques, ce programme d'assurance- 
revenu a deux caractéristiques: il est 


permanent et repose sur une participa- 
tion volontaire 


suite à la 7 


Coup de pouce. 


La LIBERTÉ publiera dans son édition du 12 novembre 
prochain une section spéciale pour lancer sa 6e campagne 
annuelle du Coup de pouce. 


Pour les annonceurs du journal, c'est une occasion qui 
vous est offerte, d'abord pour valoriser votre entreprise à 
l'approche des Fêtes et, en même temps pour participer au 


Contacter le publicitaire Maurice Sabourin au 247-4823. 


‘“Paraît depuis 1913” 


Tirage: 12,000 
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Au sommaire 


e La semaine 
de la coopération 


du 24 au 30 octobre! 
Ne manquez pas la section 
spéciale, pages 11 à 18. 


© La 26e saison de la Ligue de 
hockey Hanover-Taché débutera 
le 2 décembre. La LIBERTE a 
rencontré le commissaire de la 
ligue, Léon Morrissette. 


@ ‘Danger. Anglicismes” est 
le titre du dernier-né des Edi- 
tions du blé. Et même si le sujet 
est parfois douloureux, le mode 
de traitement est fort sympa- 
thique. 


e Les régions reviennent en 
force cette semaine. Une quin- 
zaine de correspondantes et cor- 
respondants apportent a notre 
attention la vie du Manitoba 
français. 


Le président Joseph Bruce de 
l'Union nationale métisse. 


@ L'Union nationale métisse de 
Saint-Joseph a fêté en fin de 
semaine son 95e anniversaire. 
C'est la plus ancienne société 
francophone au Manitoba. 


le 100 Nons et AE 
se préparent au Festival 


Trois organismes regroupant des jeunes franco-manitobains ont signé la 
semaine dernière un protocole d'entente visant la mise sur pied conjointe 
de deux relais pour la prochaine édition du Festival du Voyageur. 


Le Conseil jeunesse provincial, le 100 Nons, et l'Association des étudiants du 
Collège universitaire de Saint-Boniface se sont partagés les tâches en fonction des 
deux cabarets: un pour les jeunes de moins de 18 ans, sans boissons alcoolisées, et 
l'autre pour les jeunes adultes. 

Bien entendu, les trois groupes ont accepté des responsabilités dans leur domaine 
de spécialisation: le CJP pour la publicité et la comptabilité; le 100 Nons pour les 
aspects techniques; et l'AECUSB pour le décor et la sécurité. 

Un comité du relais jeunesse a été constitué pour prendre des décisions au nom 
des trois organismes, coordonner et gérer l'entreprise durant les quatre prochains 
mois. 


Auparavant, c'est le 100 Nons qui s'occupait à lui seul du cabaret des moins de 18 
ans, une entreprise difficile à rentabiliser. 


Le CJP assumait jusqu'à l'an dernier le fameux Cabaret des jeunes pionniers. Pour 
cette année, on prévoit un certain nombre de nouveaux thèmes pour les deux relais. 


Sur la photo, on reconnaît des représentants des trois organismes: Michel Roy 
(CJP), Maurice Smith (AECUSB) et Kelley Fry (100 Nons). 


Le projet doit encore être approuvé par le Festival du Voyageur. 


Coliege 
versitaire 
de 

Saint 
Bonitace 


SECTEUR COLLEGE COMMUNAUTAIRE 


@ sécrétariat bilingue 


@ acministration des affaires 


‘Tes études.….en français” au Collège: Universitaire de Saint-Boniface 


SECTEUR UNIVERSITAIRE 


© ARTS © SCIENCES @ ÉDUCATION 


OPINION 


Qui contrôle notre vie économique? se demande 
ton parfois. Le gouvernement provincial? le 
gouvernement fédéral par Gerald Bouey interposé? 
Les multinationales déguisées en Ronald Reagan? 


D'où viennent tous nos maux économiques? De la 
récession aux Etats-Unis? Des pétroliers inflation 
naires? De la baisse de la productivité dans le sec 
teur public? Des mille fois évoqués hauts taux 
d'intérête 


Pour ceux qui refusent de laisser les “autres” com 
plètement casser leur qualité de vie, il y a toujours 
des réponses à la portée de tous: le mouvement 
coopératif et la petite entreprise. Du 24 au 30 o 
tobre, c'est la Semaine de la coopération et la 
Semaine de la petite entreprise au pays. On a de 
quoi fêter 


Car ces réponses, les Manitobains les ont identi 


qu'ils sont, ces options se valorisent d'elles-mêmes 
Par exemple, à Saint-Lazare et à Saint-Norbert, on 
peut se demander à quoi rime l'engagement com 
munautaire d'une banque qui ferme les 
disparaît après avoir exploité une région tant et 
aussi longtemps que les affaires étaient profitables 


portes et 


fiées il y a longtemps. Les temps économiques étant ce 


Et les gouvernements? Ils ne peuvent à peu près 
plus rien pour nous, écrasés comme ils sont par 
leurs propres dettes. On estime que le gouverne 
ment central emprunte chaque jour quelque 375 
millions de $ pour payer la dette nationale! 


Le choix d'un mode de vie 


Les entreprises fondées localement ne disparais 
sent pas avec les profits et même si elles ne réussis 
sent pas tous. Les centres francophones de la 
provinces ne connaissent pas le même taux de 
réussite, Car s'il ressort de véritables succès écono 
miques (voir l'article sur la Coop de Saint-Léon dans 


la Section spe iale) il y a aussi des ét hecs 


On sait, par exemple, que certains villages ont 
perdu la moitié ou les deux tiers de leur population 
dans les derniers 40 ou 50 ans. Il y a, certes, un cer 
tain nombre de facteurs qui expliquent cet état de 


Mais il reste, er 


fl 


choses toile de fond, le choix 


d'une mode de vie 


Ou bien on attend que tout le monde fasse tout à 
notre place, de Ronnie le comédien à MacDonald's 


Une petite histoire du Cana 


ritoires, où bien on arrête de blämer pour prendre 
nos propres décisions 


C'est le sens du mouvement coopératif. C'est 
aussi le sens du Conseil économique de la rivière 
Rouge (voir l'article en pages intérieures), chargé 
d'informer et de former les intervenants écono 
miques. Le conseil de huit membres, d'après l'agent 
de développement de la Société franco-manitobaine 
Léo Prince, n'est rien d'autre qu'un “groupe de 


pression 


S'il réussit dans ce sens, c'est-à-dire à éveiller les 
citoyens à leur potentiel économique individuel, il 
deviendra possible d'envisager une quelconque 
prise en main collective 


On devine, derrière les succès enrégistrés, une 


préoccupation constante pour l'éducation des 
membres et la formation des cadres, autant de 
détenteurs du pouvoir décisionnel dans les coops 


les caisses pop et les petites entreprises 


La bonne volonté, comme la mauvaise, ne suf 
ftisent plus 


C'est la petite histoire du Canada 


l'ogre 


qu'on nous exploite dans nos propres ter 


Jean-Pierre DUBE 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Les impressions d’une visite dans une synagogue 


C'était le 4 octobre que le Rabbin 
Eugene Wernick accueillait les membres 
de La Ligue des femmes catholiques de 
l'Assomption et leur aumônier, l'abbé 
Marcel Toupin, pour une visite de la 
synagogue Shaarey Zedek à Winnipeg. 


Ce fut toute une révélation en entrant 
dans ce grand édifice imposant, magni- 
fiquement illuminé, riche d'inscriptions 
murales. 


Le mur du côté est, attirait l'attention, 
car selon la tradition juive, l'Arche 
d'alliance sacrée y est inserrée, signe 
d'union entre Dieu et le peuple Juif. Ce 
grand coffre précieux, encadré de mar- 
bre gris-vert avec une devanture mobile 
en argent orné de symboles judaïque, 
s'entrouvre pour révéler cinq rouleaux de 
parchemins sacrés appelés Torah, soit 
la loi juive. 


Ces documents sont des inscriptions 
des cinq premiers livres de l’ancien 
testament. Certains existe depuis plus 
d'une centaine d'années et sont très 
bien conservés et l'on s’en sert pour les 
offices religieux. Un psalmiste spé- 
cialisé chante les paroles et se sont ses 
inflexions de voix qui font comprendre le 
texte, car les parchemins sont inscrits à 
la main de droite à gauche, sans 


voyelles, sans paragraphes, points ou 
virgules. À première vue on remarque 
une ressemblance à la musique grégo- 
rienne 


Selon le rabbin il faut trois choses 
pour un service religieux: soit une arche 
d'alliance, un parchemin sacré et de la 
lumière; un minimum de dix adultes 
doivent être présents. Un service de 
prière peut avoir lieu n'importe où, car la 
prière est venue en premier. 


Les cérémonies religieuses à domicile 
chez les juifs sont très importantes, sur- 
tout celles aux repas. La table, un renvoi 
aux sacrifices anciens, est considérée 
comme sainte. || y a la bénédiction, le 
lavement des mains, les mets spéciaux 
surtout la journée du sabbat, et après le 
repas c'est de longues grâces. Le pain et 
le vin forme un repas sacramentel, car 
eucharistie veut dire action de grâce 


Le rabbin nous fit remarquer que l'abs- 
tinence du vendredi est d'origine juive 
Au premier temps, dans les régions 
pauvres ou la viande était rare, les juifs 
pouvaient substituer la viande avec du 
poisson le vendredi 


Qu'est-ce qu'un rabbin? C'est un 
homme de service orthodox qui a com- 
plété les études requises. Pour un prêtre 
catholique c'est un appel à la vocation; 


pour un rabbin c'est une fonction selon 
son éducation. Anciennement c'était 
des docteurs de la loi, des juges ou des 
maitres en éducation. Etre un rabbin ne 
rend pas une personnne plus pieuse, pas 
plus qu’un cordonnier. 


La position de la femme dans le 
judaisme est ambiguë; tantôt favorable 
et tantôt défavorable. Au premier temps 
la femme était subordonnée au mari et 
considérée comme une possession. 
Dans le contrat de mariage l'homme 
prenait une femme tout comme on 
acquiert un morceau de terrain et il 
pouvait en disposer à son gré. Si le mari 
meurt la femme n'est pas héritière mais 
considérée comme première créancière, 
c'est-à-dire que toutes les possessions 
de son mari lui appartenait, même la 
chemise sur son dos. Aujourd'hui les 
femmes ont les mêmes droits que les 
hommes 


Selon la loi juive il ne peut y avoir de 
mariage mixte. Les conversions au 
judaisme sont vieilles comme le chris- 
tianisme. “Comme vous, nous avons des 
écoles paroissiales et nous donnons des 
cours de conversion, soit étude de la 
religion et de l'histoire juive. Etre juif 
veut dire appartenir à une tribu; un con 
verti devient fils ou fille d'Abraham 


tive provinciale. 


prochent. 


Le CALENDRIER 


À compter de cette semaine, La LIBERTÉ publiera un 
calendrier provincial, le pendant des calendriers des 
régions. La différence, c’est qu’on lui donne une perspec- 


La rédaction invite tous les groupes, associations et services à 
caractère provincial à nous faire parvenir à chaque semaine un bref 
apercu (les 5 W: qui, quoi, quand, où et pourquoi) des activités qui ap- 


La LIBERTE tentera de répercuter les informations sur ces activités 
dans Le CALENDRIER, pour les deux semaines qui suivent le jour 
de la publication du journal. La nouvelle rubrique débutera par les ac- 
tivités provinciales du vendredi de la publication 


La Semaine dernière, la rédaction du journal a rencontré plus d'une 
vingtaine d'agents d'information de divers organismes pour expliquer, 
entre autres, le fonctionnement de cette nouvelle rubrique. 


Les groupes qui n'ont pas pu être représentés à la rencontre sont 
priés d'entrer en communication avec la rédaction de La LIBERTE 
pour des informations supplémentaires. 


La RÉDACTION. 


2, LALIBERTÉ, vendredi 22 octobre 1982. 


CES | 


22 octobre 


- Les scouts du District de la rivière 
Rouge entamment une première 
phase de formation au Petit Sémi- 
naire de Saint-Boniface 


23 octobre 


- Les correspondantes et les corres 
pondants de La LIBERTE se rencon 
treront à Saint-Boniface pour un 
stage de formation 


24 octobre 


La Commission diocésaine des 
missions tiendra en la Cathédrale de 
Saint-Boniface une veillée de prières 
pour l'oeuvre de tous les mission- 
naires. C'est à 19h30 


26 octobre 


- Le Dr Marcel-Charles Roy est l'in- 
vité de Ronald Léger, à 22h30, au 
poste de télé 13. 


29 octobre 


Le Cercle Molière tiendra son 
assemblée annuelle à midi au Cen- 
tre culturel franco-manitobain. 


Les juifs ne croyent pas au péché 
originel, les enfants sont considérés 
comme étant sans péché jusqu'à l'âge 
de 13 ans pour les garçons et 12 ans 
pour les filles. 


Une cérémonie importante chez les 
juifs est le bar-mitzvah pendant lequel 
un garçon de 13 ans est accepté officiel- 
lement dans le monde adulte avec 
toutes les responsabilités que cet état 
comporte. C'est à la fois joyeux et 
sérieux; un grand pas dans la vie du 
jeune garçon. La même chose pour les 
filles de 12 ans s'appelle le bat-mitzvah. 


Le Rabbin Wernick a répondu savam- 
ment a beaucoup de questions et a fait 
preuve de patience et de sincérité. Pour 
terminer dans la salle de réception le 
rabbin bénit un petit repas; ce fut un 
goblet de vin rouge très lisse venant 
d'Israel et des gâteaux, fruits de la terre, 
pour les vingt personnes présentes 


Hélène Blais 
Transcona 
octobre 1982 
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deuxième 


CRITIQUE 


Gentiment car en 


qu'il n'y a pas de sujet pli 


gens qui versent facilement dans le 


grave, pourvu qu'on veuille (tier 


paragraphe sur | 
effort personnel. Eten re 


y a plusieurs 


an he 


accent 


et, Joie suprème des formes 


Plusieurs accents 


bon pédagogue 
is délicat que 
nplexe d'ir lélicates. le 


fériorité. Il explique donc que rien 


l'emploi du subjonctif) y 
il nous assure qu'il 
: diffé ‘rents niveaux 


dialectales partaite 


ne S arrete meme pas au 


luire Emilie jui 


l'auteur sait 


) n 
Pierre Monod 


a herte des 
| 
est grave ces l'emploi de ce 
a un bon toule de 
Meliiein la simplicité et à la 
l'auteur. Car pas une 


de langues qu'il est. Et, encore une 


ameux 


examine 
de la 
et bien d'autres choses. Une 


questions peuvent êtr 


vocabulaire 


COoncCIsIOonN 
seconde il n'oublie l'éducateur 


fois, peut-être en rajoute-t-il 


unes: flat, jack, Ssmatte. on stoppe? 


Une philosophie 


Les Editions du blé viennent de tir ur Nous, de notre côté, pouvons lui pardonner ses juand j'oublie mon jack 
signé par le Maître en éducatior docteur en petites plaisanteries de prof qui sait raconter une 
psycholinguistique, Pierre A. R. Monod et intitul bonne joke (c'est une forme dialectale) pour naison”,. C'est trop facile! 
dr ” j | , fl fl " | \ 
“Danger... Anglicismes Un bouquin le fun parce dérider ses élèves sur le point d'abandonner la par que la bonne expression, c'est la 
qu'il n'est pas trop gros (quelque 120 pages à la tie. Du style: “Ne venez pas me demander com comme l'exercice n'est pas crédité 
typographie très aérée), ce qui nous permet ment les grammairiens arrivent à leurs décisions: je 
d'espérer que le professeur n'a pas trop de re ne les comprends pas toujours et pourtant ce n'est 
roches à faire à ses lecteurs souci de l le la politique 
liorer 
Car c'est là que réside l'intérêt du petit dernier dé S Mais comme 1l nous RPM plus Ceci dit 
i di 
Éditions du blé. Pierre Monod nous épargne le on vit en milieu exposé, comme c'est le cas à pas trop lorsqu'il note 
» A Das FO )TSC OLE 
ongues explications fastidieuses. || sait nous ex Ouest du pays, plus il faut Pie MERDE Soi con olide charpente phil phiqi 
L À i songe ({ a e e HOsSOD L( 1e 
liquer gentiment ce quil faut Savoir pour éviter de server Sa langue , NOUS avor s de bonne grace porte ï 
se d'innombrables conseils pratiques pour 
tomber dans les traquenards les pl assiques de notre attention à certains “verbes pièges”, D'ailleurs 
anglicisation en traite huit seulement. C'est vraiment 


sm > || l 
natte a volonté 
J'aimerais t'intro 


langue 


Danger... Anglicismes 


aussi des tournures 


viron 600 mots) de 
voiture, des nuan | 
égerement abusif 


e abordées grâce à 


d'épuiser un 
dont fait preuve 


(dixit Robert), Comme 
abusivement de 


sujet precis 


mots 


d'anglicismes. Il 


à la maison; ou, b) Moi, j'ai 
toujours une crevaison quand j'oublie mon cric à la 


Tout le monde sait bien 


Keith Spicer, dans la préface, n'exagère 
Ce manuel procède d'une 
il offre néanmoins 


jours”, Cette philosophie étant ni plus ni moins que 
* de ne pas culpabiliser plus que la stricte 
pédagogie ne l'exige les lecteurs sourcilleux de leur 
necessiterait pourtant les presen 
puisqu'ils auront poussé le vice 


Un livre qui est qualifié à la page de l'index (en 
monographie 
puisqu'une monographie c'est 
une “étude complète et détaillée qui se propose 
relativement 
sans commettre 
y à vraiment une dimension philo 


ment normales 
biliser 


Bref, il ne veut pas nous culpa 


un peu trop, dans la mesure ou chaque chapitre 
est couronne par une serie 
Que choisissez-vous? a) Moi 


d'exercices du genre 
j'ai toujours un flat 


sophique à ce guide. C'est positivement le fun 


Bernard BOCQUEL 


L’ Union nationale métisse a fêté ses 95 ans 


L'Union nationale métisse de Saint-Joseph (UNM) à célébré 
samedi le 95e anniversaire de sa fondation. En 1887, deux ans 
après la mort de Louis Riel, le père du Manitoba, les Métis se 


sont réunis. Jusqu'à ce jour, 


ils n’ont pas changé les 


règlements de la première constitution de la plus ancienne 
société francophone au Manitoba. 


La constitution de l'Union nationale 
métisse restera intacte pour cent ans, 
ont décidé les actuels membres, dont le 
président Joseph Bruce, arrière-petit-fils 
du premier président du gouvernement 
provisoire, dont le secrétaire était Louis 
Riel. Et pour être membre, il faut être de 
descendance métisse, catholique et 
francophone 


Ce qui n’est pas sans causer des dif- 
ficultés, a expliqué M. Bruce, du Parc 
Windsor: jusqu'à ce jour, on ne peut pas 
obtenir de poste au Conseil d'adminis- 
tration de l'union si l’on ne peut pas 
converser en français, ce qui élimine 
d'office un certain nombre de métis 
intéressés à leurhistoire. 


C'est Louis Riel qui le voulait ainsi, 
selon M. Bruce, lui qui a formé la nation 
et choisi Saint-Joseph comme son 
protecteur. Ainsi, pour se rappeler des 
volontés de Riel et pour commémorer sa 
mort, les métis ont décidé de tenir 
chaque année un pique-nique qui, avec 
le temps, s'est transformé en banquet et 
soirée annuelle. C'est le sens de la ren- 
contre de samedi dernier 


La question 


On n'a pas hésité à arborer les sym- 
boles de l'union: la fleur de lys, le sceau 
de la UNM et la Barrière, là où, en 1869, 
on a arrêté les envahisseurs canadiens 
venus par les Etats-Unis. ‘‘Restons unis, 


C'PAS DRÔLE PAN-TOUTE 


comme l'ont été nos ancêtres”, est la 
devise de l'organisation 


Des projets, on n'en manque pas 
Comme par le passé, on continuera à se 
rassembler pour fêter, à venir en aide à 
des jeunes pour la poursuite de leur 
études, et à diffuser des écrits qui 
reflètent l'histoire des métis. Par exem- 
ple, une traduction anglaise de l'Histoire 
de la nation métisse” de Trémaudan 
vient d'etre publiée 


Il y a combien de métis francophones 
au Manitoba? Ils sont nombreux, mais 
on ne sait pas combien il y en a, a ex- 
pliqué M. Bruce. L'assimilation a con- 
sidérablement brisé les rangs. Ce qui est 
certain, c'est qu'ils sont tous invités à 
l'assemblée annuelle de l'union, le mardi 
26 octobre 


L'actuel comité exécutif est composé 
de John Bruce (président), Arthur Depuis 
(vice-président), Agnès Roy (secrétaire 
trésorière), Lucien et Thérèse Fiola (con- 
seillers). Une douzaine d'autres mem- 


Le président 


15 l’Union nationale 
métisse, Joseph Bruce. 


HZ Hi/Hif HÉ MÉMERE! 
GARDE LA GROSSE 
FEUILLE QUI TOMBE/ 


L'ORAPEAU À L'ENVERS NOUS ANNONCE 
LA DÊTRESSE PARCE QUI PARRAÎT QU'ON 
SE SERT DE L'AUTRE L'ANGUE DANS LES 


RÉUNIONS CITE, PARCE QUE LES 
PARENTS D'ÉLÈVES QUI VIENNENT 


f. AD 


LL ILE 


em 


DES ÉCOLES D'IHHARSION … 
COMPRENNENT PAS LA 
NÔTRE, EN V'LA UN AFFAIRY 


/LLLLL 


MN 


bres du Conseil d'administration se ren- 
dent aux réunions mensuelles 


On organise, ces temps-ci, la stratégie 
pour l'obtention d'une amnistie pour 
Louis Riel. L'UNM s'est trouvée un allié 
de taille dans la personne de Georges 
Forest pour réaliser cet objectif. Car 
avant de fêter les 100 ans de l'union, il 
faut se préparer adéquatement pour 
1983, l'anniversaire de la mort de Riel. 


Jean-Pierre DUBÉ 


LR A Po LP ER LE D 


J'ai tout le temps obtenu les fa- 
veurs demandées par mon Jésus. 
Guérissez moi par les mérites de 
vos saintes plaies. 


pile re re rite ete + 


à Dons 
SE Bakery 


‘Steinbach 


Manitoba 


© Pain frais tous les jours 
e grande variété de pâtis- 
series 


Une 26e année de hockey dans le Sud-Est 


La Hanover-Taché reprendra le 2 décembre 


L’an dernier la Ligue de hockey Hanover-Taché fêtait son 25e 
anniversaire. Cela ne veut pas dire que la 26e édition, comprenant 
quelque 24 parties entre les 9 équipes, ressemblera à toutes les 


autres. 


La différence la plus appréciable 
c'est que dans la Ligue Hanover-Taché 
on compte maintenant quatre arénas 
dotés de la glace artificielle. Lorette 
s'est ajouté cette année à la li 
hockeyeurs peuvent en apprécier les 
avantages, car un certain nombre d'entre 
eux pourront profiter de périodes d’en- 
trainement plus longues avant que ne 
débute la saison 


L ec 
Le 


> 


Car quoiqu'en disent les critiques du 
sport national dans la région, le hockey 
est pris au sérieux chez les joueurs de 
Grunthal, lle-des-Chènes, La Broquerie 
Lorette, Mitchell, Niverville, Sainte-Anne 
des-Chênes, Saint-Malo et Saint-Pierre, 
du moins par les entraineurs des 
équipes. 


La LIBERTE prendra également au 
sérieux les matchs joués dans la Hanover- 
Taché - on en parlera à chaque semaine 
et pour cause: six des neuf équipes sont 
de villages francophones et leur évolu 
tion constitue une des préoccupations 
les plus importantes chez les amateurs 
de hockey de la région 


Les suspensions 


Pas étonnant puisque l'on dit que la 
qualité du jeu s'améliore depuis 
quelques années. Ça reste à voir! Mais 
ce qui est certain, c'est que la ligue est 
en train de prendre des mesures pour 
assurer un certain niveau de respec- 
tabilité chez les joueurs: à compter de 
cette année, le port de la cage (‘'face 


VA : Boutique 
7) 
du Like 


Heures d’ouverture 
du lundi au samedi 
de 10h à 17h 


315, rue Kenny 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H 3E7 


Tél.: 237-3395 


mask'') a été rendu obligatoire pour les 
hockeyeurs âgés de 20 ans et moins. Et 
n parle déjà de faire suite, l'an 


pro 


chain en étendant règlement aux 
moins de 22 ans L'an passé, on a 
réussi à réduire le nombre de 
iu visage en imposant le réglement aux 


moins de 20 ans 


100 000 $ 


qui l'annonce, c est le commis 
saire de la ligue, Léon Morrissette de 
Saint-Pierre, lui que les directeurs de la 
Hanover-Taché ont mandaté pour régler 
les problèmes de suspensions des 
matchs et les amendes aux joueurs qui 
ont commis des infractions qui justifient 
plus que les quelques minutes de péna 
lité d'usage 


blessures 


Celui 


Et, comme il l'explique, la décision du 
commissaire n'est jamais finale: les 
athlètes et les équipes pris en faute 
peuvent contester d'abord devant le 
Comité exécutif de la ligue (cinq mem- 
bres dont Al Snyder de Sainte-Anne est 
le président), et ensuite devant le Con- 
seil d'administration, composé d'un 
représentant par équipe 


Après 25 ans, la ligue a bien le droit de 
se compliquer un peu les choses dira-t- 
on... Mais il n’est rien que Léon Morris- 
sette ne peut pas rapidement expliquer 
il a joué dans la Hanover-Taché pendant 
9 ans, pour Saint-Pierre, il a été pendant 
un an vice-président, et président les 
quatre années suivantes. Cette année, 
on l'a nommé commissaire 


C'est un poste rémunéré, mais à 
peine. Certains officiers de la ligue ob 
tiennent des compensations, a précisé 
M. Morrissette, mais les dépenses sont 
modestes: la ligue, son administration, 
et ses neuf équipes dépensent annuelle 
ment environ 100 000 $, ce qui est cer 
tainement inférieur au coût d'une partie 
dans la ligue nationale 


Aussi, il n'y a que 24 matchs en tout 
de prévus pour la saison, Sans compter 
les séries éliminatoires. Les premières 
rencontres auront lieu le jeudi 2 décem 
bre: Mitchell sera à Sainte-Anne, La 
Broquerie à Saint-Pierre et Saint-Malo à 
Lorette. La LIBERTE ne sera pas loin! 


Jean-Pierre DUBÉ 


LA PÂTISSERIE SUPERBE sm 


400, avenue Taché, Saint-Boniface 


e Specialisé en pâtisserie française 


@ Gäteaux pour toutes occasions 


varié de pâtisseries 


e Choix 
@ Confiserie 


POUR RESERVER VOS GATEAUX - Tél.: 237-7908 


SOUPER PAROISSIAL 


Vous êtes les bienvenus au souper de Sainte-Geneviève 


dimanche 24 octobre 1982 
de 16h00 à 19h00 
à la salle paroissiale de Sainte-Geneviève. 


Adultes: 5$00:; enfants: 3$00 
Moins de 4 ans: gratuit. 


DU LUNDI AU VENDREDI À 18h00 


avec 


PIERRE CHEVRIER 
ET FRANÇOIS RIOPEL 


Réalisation: Donald Hétu 


endrec 


220 


ra 


Le commissaire de la Ligue Hanover-Taché, Léon Morriset 
des As de Sainte-Anne, les champions de l’an dernier, Ron Freynet et Mat Matthews. 


te, flanqué des deux étoiles 


Pour les sourds- 
muets 


Il y aura une vente remue-ménage 
(rummage sale) au Centre Kiwanis 
pour sourds-muets, 285, chemin 
Pemina, le samedi 23 octobre, de 
9h00 à 12h00. 

Tout article pour la vente devrait 
être envoyé au centre vendredi le 22 
octobre après 18h00. 


Réunion annuelle 


La réunion 
Molière aura lieu le vendredi 29 oc 
toore à midi dans la salle d’expo 


siion du Centre culturel franco- 
manitobain, 340, boulevard Proven- 
cher. Tous y sont invités. Le Cercle 
Molière compte sur la présence et 
l'appui de tous les amis du Cercle 
Molière. 


La formation 


Les Scouts du District de la 
Rivière-Rouge tiendront un cours de 
formation, Phase 1, les 22, 23, 24 
octobre et les 5, 6, 7 novembre au 
Petit Séminaire de Saint-Boniface. 


loutes les personnes intéressées à 


annuelle du Cercle devenir animateur-scout sont in 
vitées à s'inscrire en contactant 
Denys La Rivière au No 256-2519. | 


CINEMA 


D'AUJOURD'HUI 


une série de films récents de cinéastes indépendants 


du Québec et de l'Offic 


e national du film du Canada 


POUR SOULIGNER 


L'OUVERTURE 


DESES 


NOUVEAUX LOCAUX 
AU 245, RUE MAIN, 


L'OPRICI 
DU FILM DU ( 


NATIONAI 


Office 


national du film 


National 
Film Board 
Canada 


P 


ANADA 


du Canada 


VOUS INVITE AL 
LANCEMENT D'UN 


SPLENDIDE 


MI 
Le 25 octobre 1982 


La quarantaine 


Un film de Anne-Claire Poirier 


LONG 
TRAGI 


Une fête est organisée pour souligner les retrouvailles d’un groupe d’amis de jeunesse 
qui ont aujourd’hui passé le cap de la quarantaine. Certains d’entre eux se revoient pour 
la première fois en 30 ans. A travers leurs réflexions et leurs confidences, il nous sera 
permis d'entrer dans l’amitié de leur vie: leurs joies, leurs peines et leurs rêves d'avenir. 


Ce Soir 


( Saint-Adolphe 


Les prix communautaires ont été décernés 


Le 16 octobre, à la salle polyvalente de 
l'école, les Jaycees de Saint-Adolphe 
ont organisé une soirée pour reconnaître 
des personnes qui se sont dévouées 


Murray Deacon. || y eut deux groupes de 
prix - des rosettes pour ceux qui avaient 
oeuvré pendant plusieurs années. Les 
récipients furent: Ed Labossière, Denise 


d'une manière ou d'une autre. Hancox, Hubert Brodeur, Hubert Delor- 


me, Allan Tayler, Adrien Leclerc, Robert 


Le maître de cérémonie, Lorne Bérard; et un certificat pour ceux qui ont 


Henkleman, présenta les membres des oeuvré d'une façon spéciale durant 
Jaycees qui formaient le comité respon- l’année. Ils furent: Faye Thomas, John 
sable de cette soirée: Jake Loeppky, pré- Brown, Lewis Layman, John Penner, 


sident; Denis Robert, Gary Rodgers, et Russ Blood, et Julien Fradette. 


e 
| SN 


Saint-Eustache 


Des précisions sur le comité de parents 


La réunion annuelle du comité de Rhonda Dunwoody, présidente; Naomi 


parents s'est tenue le 30 septembre 1982 Serrard, vice-présidente; Michelle Beau- 
à l'école de Saint-Eustache din, secrétaire; Claude De Gagné, tré- 
Margaret Petersor pre ‘ent sorier AE Peterson, représentante 
ntihalter lan 44 R auprès de la Fédération provinciale des 
sounalta la Dienvenucé AUX 4 paren à à 
sent: lle pré t f te le mités de parents et ‘Canadian Parent: 
présents elle préser Var: jite lé ‘ : *A PS J 
membres d r French Marie-Claude Raimbaur 
k j rrespondante pour la Fédération pro 
ale des comité: a Louise 


enseignant. | Beaudin, Diane Kelly, Lor raine Nadeau 


c ere tache du nouveau comite 
) pa issemblée des parents 
sayer d'obtenir un programme 
t eignen français et 25 
" pour les élèves de 7e année au 
0: Pa t {l l 
C in f ' 
fra 1 et 1NQ et cela 
{ ir et € ré 
fr } < a 
ic { Jet 4 € 


998, chemin St. Mary - Saint-Vital 


Urs 


Con 


iQ 


Ecrivez pe 


C \@ 


chanson thème 
pour les cabarets du Relais jeunesse 
(Festival du Voyageur, du 13 au 20 février 1983) 


Ecrivez une chanson qui fait taper du pied claquer les mains, vibrer les corde 
€ er élébrer le passé et rêver de l'avenir 
€ su issette 


Comité du Relais jeunesse 
(AECUSB, 100 NONS, CJP) 
273, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 178 


1 


Jake Epp, le député fédéral présenta 
le prix d'honneur - une plaque à Ken 
Wood, qui se dévoua inlassablement au 
service des jeunes et moins jeunes. Il 
avait un cachet spécial pour celle qui a 
toujours secondé son mari, et qui l'a 
patiemment attendu maintes fois; en 
autre Jeannette Wood. À celle-ci il remit 
un drapeau canadien. 


Il ne faudrait pas oublier la partie 
récréative du programme. Lorraine Han- 
cox, Cheryl Grimstrup et Carmelle 
Gosselin chantèrent quelques chansons 
accompagnées au piano par Colette 
Loeppky. La soirée se termina par un vin- 
fromage 


Edmée LeGAL 
Denise HANCOX 


Le prix d'honneur a été présenté par le député de Provencher Jake Epp (à droite). 


Lundi 25 et 
mardi 26 octobre 
à 9h00 


CKSB 


LA LIBERTÉ, vendredi.22 octobre 1982 | 


MANITOBA ET 
NORD-OUEST ONTARIEN 


VICTOR BEAUDRY 


Un ‘‘compteux d’tie” 


Originaire de South Junction, Victor 
Beaudry y a passé sa jeunesse sur la 
ferme familiale. ‘‘Compteux d'tie"” 
durant la dépression, il a aussi travaillé 
dans les mines d'or de Bisset, pour 
être enfin chauffeur d'autobus à 
Winnipeg durant 33 ans. || raconte 

Sa vie. 


SAS 
(C2 
v? 


5: 


Saint-Léon 


Le 11 octobre dernier, le petit village 
de Saint-Léon recevait un groupe de 22 
étudiants et 2 professeurs du cours de 
géographie de l'Université Lavall Ils 
étaient en tournée pour faire connais- 
sance avec des régions francophones 
hors Québec, ayant choisi cette année le 
Manitoba et le nord du Minnesota. 


Pour leur faire prendre contact avec le 
plus de gens possible, le comité 
culturel, avec l'aide de Sylvie Bolduc et 
Daniel Lamontagne (de Katimavik), avait 


Les visiteurs étaient bien impressionnés! 


préparé une soirée en leur honneur 


D'abord un souper à l'auberge avec 
quelques personnalités de la place, puis 
une soirée, où on présenta brièvement 
l'histoire de la paroisse (par Alfred For- 
tier), la venue de la famille Labossière 
dans la région, famille encore nom- 
breuse (par Olier Labossière), des 
saynètes très originales du groupe Kati- 
mavik présentement chez nous, et quel- 
ques talents locaux: Carousel, des jeu- 
nesses qui promettent beaucoup dans la 


Saint-François-Xavier 


Quelques hommes célèbres 


Le jeudi 14 octobre, une centaine de 
personnes se rendaient à la salle com 
munautaire à une soirée avec Henri 
Létourneau; soirée organisée par le 
Comité historique de Saint-François 
Xavier 


Alma Kelly, présidente, a présenté le 
comité: Violet England, secrétaire; Ida 
Jones, trésorière; Albertine McCaughan 
Rosalie Lafrenière, Estelle Fleury, Rudy 
Friesen et John Schellenberg 


Au nom du comité, Mme Kelly exprima 
leur reconnaissance envers Mme Hector 
Allard pour son dévouement 


Mme Kelly nous présenta Henri 
Létourneau, historien, conservateur du 
Musée de Saint-Boniface, membre de 
plusieurs sociétés historiques, person 
nage connu de la radio et la télévision 
écrivain et collaborateur à La LIBERTE 


M. Létourneau semble avoir un intérêt 
particulier pour 
Prairie du Cheval-Blanc. Lui-même est 

c 


né en Saskatchewan mais a vécu à Saint 
Eustache jusqu'en 1941 


la colonisation de | 


M. Létourneau a évoqué des 


CE lèbres de oaint rranm >- À | 
Cuthbert Grant, 1793-1854, gardic 16 
plaines; Pascal Breland, 1811-1896, gen 
dre à Grant, représentant du gouverneur 
général aupres des tribus; responsat 
jes enquêtes sur les massacres ameêer 
cains, et roi des traiteurs des prairies de 
l'ouest 

Antoine Belcourt, curé de Saint 


François-Xavier, défenseur de la traite 
des métis avec la Baie d'Hudson 
responsable de la cc truction d'une 
mission à Baie Saint-Paul. C'est ave 
l'aide des Saulteaux qu'il bâtit une 
chapelle. Baie Saint-Paul était une 
mission croissante. Les inondations de 
1882 et 1883 ont détruit une église, trois 
hôtels et un bureau de régisseur de 
terre. Les colons de la Baie ont 
déménagé à Saint-Eustache des années 
1883 à 1885, leur église, en 1907 


Antoine Belcourt est crédité d'un dic 


aussl 


redésigné résidentiel. 


organisations qui nous ont appuyés. 


tique. 


Sincère remerciement 


Mercredi le 6 octobre, une réunion du conseil municipal se déroula à l'Hôtel 
de Ville, concernant Saint-Boniface Nord, de la ‘‘main line CN’” qui a été 


Premièrement, nous désirons remercier tous les citoyens pour leur dévoue- 
ment tenace et leur participation, et aussi le personnel de la SFM et toutes les 


Un remerciement spécial au Sénateur Joseph Guay, M. Laurent Desjardins, 
et M. Paul Marion pour leur beau travail et encouragement. 


Pour terminer, un gros merci à tous les conseillers qui nous ont appuyés, 
spécialement M. Guy Savoie et Mme Evelyn Reese pour leur ouvrage fantas- 


Association des résidants 
du Nord Saint-Boniface 


M. Henri Létourneau 


ir € frar ca iuIteau 
eignait le saulteaux aux missionnaires 
erre Falcon beau-frère à Grant 


e metis 


iuteur du Chant de verite 


d'immortaliser la victoire 


Sept Chêne: Le 


le la bataille des: ] 
habité cette 


alcon nt 


M. Létourneau nous raconta de 
histoires anciennes des postes de traite 
à Pigeon Lake; poste Lang, 1868 
poste Lane 1856 1883, et le 
Georges Fisher 


1875 


poste 


Saint-Francçois-Xavier était un centre 
de construction de charrettes de la 
Rivière Rouge. En 1840, 1210 charrettes 
prenaient part à la course aux bisons; 18 
côte à côte, leur bruit se faisait entendre 
a vingt mille: 


Josée BERNARD 


LE VENDREDI À 18h30 


Animé par Frédéric Nicoloff 
Interviews: Pierre Chevrier 
Maurice Auger 
Réalisation: RICHARD SIMOENS 


LA LIBERTÉ, ve 


nUVI 21000 La 


ndredi 22 octobre 1982 


MIE 


chanson, Marc Sirois qui nous a charmé 
encore une fois avec sa belle voix, la 
chorale dirigée par Lorraine Bouvier. Le 


tout habilement présenté par notre 
maître de cérémonie Guy ‘‘Fred' 
Grenier 


Etaient exposés en kiosques des ob- 
jets anciens, une collection de photos 
préparés en 1979 pour le centenaire, etc. 
Même les Saint-Léoniens ont pris plaisir 
à revoir ces beaux souvenirs! 


Les universitaires nous ont assurés 
avoir apprécié énormément cette veillée 
où ils ont pu aussi parler aux gens. Ils 
retourneront avec quelques notions tres 


Le comité de parents 


Le comité de parents a tenu sa 
réunion générale annuelle le 13 octobre 
Une trentaine de parents, soit 72 pour 
cent étaient présents 

On y a adopté sans contestation la 
constitution que l'exécutif avait for 
mulée ces derniers mois. Parmi les points 
importants on y inclut les parents de 
Saint-Léon qui ont des enfants à la 
maternelle et au secondaire à Notre 
Dame-de-Lourdes 


Une seule nouvelle personne a été 
élue à l'exécutif, Irma Grenier, trois per 
sonnes sortant de charge ayant exprimé 
le désir de demeurer au conseil 


Henri Bouvier, directeur-général de la 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


256-5869 ‘ 256-2564 


Personnel tout a fait experimente 


À votre bonne bouffe! 


Entrée: adultes - 5$50; enfants 


BONNE APPÉTIT 


Commandité par les Chevaliers de Colomb 


positives de notre région francophone. 


Voici des bribes du 
remerciement du 


discours de 
représentant du 


groupe “communication facile’, 
premier voyage dans l'Ouest pour 
plusieurs... pas dépaysés'', ‘‘l'avenir 


n'est pas si morose après avoir constaté 
les faits - avoir vu les gens de tous les 
âges participer à cette soirée”. || nous a 
laissés en brandissant un petit drapeau 
des Franco-Manitobains et en pronon- 
çant ces paroles: ‘‘Puisse-t-il flotter 
longtemps sur la francophonie du Mani- 
toba” 


Marie C. LABOSSIÈRE 


adopte la constitution 


division, nous exposa la situation dans 
les écoles telle qu'elle est présente- 
ment, apres le bouleversement de l'été 


Les réunions de ;'exécutif du comité 
de parents de Saint-Léon auront lieu 
régulièrement le quatrième mardi de 
chaque mois 


Elie 
Calendrier 


Le souper paroissial d'Élie aura lieu le 
dimanche 24 octobre de 17h à 19h à l'Ins 
titut collégial Saint-Paul. Entrée: adultes 

4$50, jeunes de 6 à 12 ans - 2$50, 5 ans 
et moins - 1$00 


Cours pour mères 
célibataires 


On donnera à l'intention des 
mères célibataires des cours pré 
natals à l’unité sanitaire de Saint 
Boniface, 233, boulevard Proven 
cher, Saint-Boniface, tous les ven 
dredis de 13h00 à 16h00 du 29 
octobre au 17 décembre 1982 


‘‘Smorg”” 


@ rôti de boeuf 
@ patates au four 
e boulettes 

@ salade du chef 


Gymnase de l'Institut collégial 
de Saint-Pierre 


le dimanche 24 octobre 
de 16h00 à 20h00 


au bénéfice du Centre récréatif 
de Saint-Pierre 


3$50 (12 ans et moins) 


Pour assurer la survie à long terme 


suite de la une 


L'établi 


nécessité la 


sement 
réation 
manitobaine du boeuf 
tiellement 
fameux 

tout de commert 
tage pour Île 


C'es 


etre chart 


plan de 


des 


tème de 


Il faut dire 
argument 
manque 
joignent 
tisée aide à l’amélior 
tivité) pouvant atte 
Jim Downey appelle 
citer les fermiers 
Sion de mise en 
battue par le: 
bêtes et plus) 


Trois catégories 


Car cette Commission dorénav 


mettre tous ceux qui p ipent auf 
sur un meme pied d égalité pour 
des animaux d'abattage. En somme une 
garantie pour le petits producteur. Dan 
ce sens, la création de la Commission de 
mise en marché du boeuf 
choix politique pur et simple 


la vente 


releve dur 


Pour ce qui touche à la stabilisatior 


même, le plan intègre le bétail prêt à être 


abattu (slaughter animals; un bon 

livres), les veaux de moins de 600 

et les animaux âgés au moins d'u 
(yearlings) de plus de 600 livres 


Les producteurs peuvent obtenir p 
ces trois catégories d'animaux trois dif 
férents niveaux d'aide. Ainsi, par exem 
ple le prix du boeuf prêt à l'abattage peut 
être garanti actuellement : » : 
ou 85 $ pour les 100 livres 


] verne 1€ € S une app 


ler à lonc 


ommerciallis 


S quotas 


les 
s leS 


ave(t 


septembre 


Avis de convocation 


Réunion annuelle du Cercle Molière 
à 12h00 
le vendredi 29 octobre 1982 


xposition du Centre culturel franco-manitobain 


Tous y sont invités! 


iter Sera SerVvI 


À 17h08 du lundi au vendredi 


Drix & 


| 
| 
| 
| 
Il 
| 
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FRÉDÉRIC NICOLOFF L'INFORMATEUR 


et son équipe présentent 


LES SOLIDES | 


Puisqu'on célèbre la coopération cette 
semaine n ne pe 


ut pas s'empêcher de 
er 4 S COUSINS russes, qui selon la 
officiel du Parti com 
cellents têtards. Il n'est 

a noce chez les 
jours et que l'on ne 


rer les vaches et de 
tellement la vodka 


PRAVDA a rappelé que 


ISSONS 


ne buvait pas 


les récents 


Tant pis pour l'honneur de la profession 


lise. Le journaliste-chroni 


1 € 
y du Free Press a été 

astres d'amende pour 

x nom et une fausse 

ivait em 

Lelut qui se 


conduit parfois 


Mais il y à mieux. Notre confrère (on lui 


rd s est évertué dans de récentes 


ver que la nouvelle 
nomique de Pawley n'écono 
pas d'argent aux contribuables. Il 
fait savoir à notre ministre de la 
as le moment d'être malade 
t'attendent) qu'il 
nouveau char. Si 


docteurs 

ulait dans un tout 
Cleverley fait une fixation sur les voitures 
lle voir son psychiâtre plutôt que 

r a'exorciIser SON pr blème à lon 


onnes. (Sans charre.) 


L'EXPRESS de Toronto nous apprenait la 
maine derniere qu un groupe de les 

biennes et de femmes qui préfèrent vivre 
| nn Califournie ont décidé de créer 

ne “banque de sperme Pour elles 
facile et 


pour avoir des enfants 


est une méthode sûre 


honorable sans 


tracasseries habituelles de 
| 


+ par le 
opulation. || ne faudrait pas se scan 
ser de voir le phénomène se répan 


a récupération étant à la mode 


même au Canada 


On vous apprend que les SOLIDES de 
cette naine ont été approuvées par le 


publicitaire du journal 


L'ACTUALITÉ MANITOBAINE EN PROFONDEUR 


Roger Léveillé 


Stéphane ( herpit 


uise Cloutier 


Au sommaire 

@ données éconc )mIques 

œ entrevues politiques, sociales 
communautaires et culturelles 

e sports 

@ météo, nouvelles et musique 


Chroniques 
lundi: Sécurité et prévention 
avec Robert Toutant 
mercredi: SFM avec Léo Robert 
Lucille Roch et un agent 
jeudi: FFHQ avec Janine Séguin et 
et }.B. Lafontaine 
Eux et nous’ 
avec Louis Vannini 


vendredi 


Commentateurs 

Julien Lévesque Education 
Beaufort Péan Social 

Monique Raimbault - Droits 

de la femme 
Denis Roch - Économie 
Réalisation: Claude Saindon 
assisté de Gilles Fréchette 
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Sainte-Anne-des-Chênes 


Saint- 


Maria Arbez a parlé à Brandon 


Le vendredi 24 septembre avait lieu à 
Brandon une de recyclage p 
employés travaillant au Départer 
des activités dans les maisons pour per 
sonnes âgées (personal care home) 


Une quarantaine de participants 
venant de Brandon et des centres ruraux 
étaient présents à cette journée qui était 
une première pour le ‘Westman Activity 
Workers Association’ 

À cette occasion, la présidente Iris 
Anderson avait invité Maria Arbez (pré 
sentement assistante-administrateur a 
Villa Youville à Sainte-Anne) comme con 
férencière de la journée. Le thème était 
‘‘Enrichissement pers onnel vis-à-vis 
votre travail et les personnes âgées avec 
qui vous travaillez’ 


L'accent était mis sur l'importance 


( Lorette 


être heureux dans s 

elu affaire avec la pe 
nstitutionalise Il faut te 

ait qQ ( vieillards: 
ent tutiona 1e dé 


IS Seraient encore capables 
nez eux avec un certain montant d aide 
sociale. Mais ces vieillards ont été 
ces dans des 


institutions pour 


le s enfants qui v ient bien faire 
de cela il n'y a aucun doute’, a dit la con 
férencière 

\terrogee par 1 Suite pour savoir Si 


| 

elle acceptait de donner une autre pré 

RS ition mais plus pres de chez elle 
Aaria a hésité puis elle a répondu, ‘‘Je 

ne sais pas. Je vais y penser. On est rare- 

ment prophète dans son pays.’ 


Gina PROULX 


Plus de 1300 couverts servis au souper 


Bien que la température ne nous ait 
pas souri, notre souper paroissial a été 
une autre fois un succès. Ce repas à la 
dinde servi depuis plus de 30 ans, est 
une tradition pour tous les paroissiens 
de Lorette et de beaucoup d'autres 
paroisses environnantes 


Si l'organisation principale est re 
venue à la Ligue des femmes catho 
liques aidée des Chevaliers de Colomb 
il ne faut jamais perdre de vue que le 
souper paroissial c'est l'affaire de toute 
la paroisse 

C'est exactement l'expérience qu'on 
a vécu dimanche le 10 octobre de cette 
rencontre. Tous les membres de la 
paroisse, jeunes ou plus âgés, ont donné 
un bon coup de main 


Les gagnants du tirage des deux 
billets de 50 $ sont: Mme Maria Marcoux 
(Lorette) et Mme Wilfrid Bissionette 


(Dufresne) 


Lilliane LANSARD 


(La 
| Montagne | 


Un grand marché 


Les Dames auxiliaires de l'hôpital de 
la municipalité de Lorne invitent la popu 


Boniface 


Le conseil étudiant 
a été nommé 


Le Cyclethon 82 a eu lieu le 24 sep 
tembre 1982. Une belle journée ensoleil 
lée, les élèves de la 7e et de la 8e années 
ont pédalé de l'école Lacerte au parc 
Saint-Vital, aller-retour. 90 de nos 
élèves ont complété les 60 km du par 

urs. Le conseil étudiant se sert de 
l'argent du cyclethon pour organiser les 
différentes activités culturelles et para- 
Scolaires durant l'année 82-83 


Les membres 


Voici la composition du Conseil étu- 
diant (1982-83): présidente, Josée Roy 
(8e année); vice-présidente, Valérie Cor 
mier (7e); trésorier, Richard Lambert (8e); 


Mme Maria Chaput-Arbez. secrétaire, Chantal Bérard (7e) 


Premier spectacle de la saison 


“Au creux de la chanson’ 


PIECE MUSICALE 
d'une conception originale de Paul Robin 


29 et 30 octobre 1982 ;:20n:0 


lation à un grand marché à la salle 
paroissiale de Swan Lake le samedi 23 
octobre de 13h à 18h 


Paul 
Demers 


Calendrier Gisele 


Le Club des ‘‘Comets'”’ de Lorette in Il y aura une vente de patisseries, ex Fredette 
vite tous ceux et celles qui sont inteé position d'objets d'art et d'artisanat 
ressés à une soirée de ‘‘Sadie Hawkin jémonstrations de maquillage de 
samedi le 13 novembre à 20h00 à la salle glaçage de gâteaux ex| osition d'ap 
paroissiale. Personnes intéressées aux pareils ménagers et films pour enfants 
billets, veuillez contacter M. Gérald On y trouvera des aubaines de toutes 
Vandale au 878-3396 sortes 


) TÉL.: 233-6083 
'ùS Fire & Safety Equipment Lid. 


EQUIPEMENTS de FEU et de SECURITE INDUSTRIEL 


© Extincteurs @ Détecteurs de fumée © Respirateurs 
® Lampes de secours @ Gants etc... 


Lundi au vendredi: 8h à 17h 


326, rue des Meurons-Saint-Boniface 


Ronald 
Bourgeois 


Suzanne 


Avis aux membres du Compane 


Festival du Voyageur 


SPECTACLE SUPPLÉMENT AIRE!! 
Dimanche le 31 octobre à 20h30 


La série d'abonnements 
Saison 1982-1983 


Réservez maintenant au No 233-8972 


ÉTUDIANTS/AÎNÉS PROFITEZ DE LA MINI-SÉRIE! 
Réservez 3 spectacles à votre choix pour $13.50. 


e.. 


Le “Canot” ouvrira désormais un peu plus tôt le vendredi 
Le “Canot” sera ouvert: 
Du lundi au jeudi de 16h00 à 1h00 
le vendredi de 15h00 à 1h00 
le samedi de 12h00 à 1h00 


D'autre part le samedi 30 octobre, il y aura une mascarade de Halloweer 


Venez tous 1 oué amuser. 


t 


seront contere aux meilleurs costume 


Festival du Voyageur 
768, avenue Taché 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 2C4 
Bureau: 247-7692 Canot: 233-8001 


peintures, gouaches 


Travaux 
récents 


estampes 


HESSLER 


6 - 31 octobre 


Un livre que l’on lit et relit. 


Un voyageur des pays d’En-Haut 


par Georges Dugas 


Histoire 


ÉDITIONS des 
PLAINES 


CP423 


— SAINT-BONIFACE 
MANITOBA R2H 3B4 


En vente à 6$95 aux Editions des Plaines, 
la libraire Landry et la Boutique du livre. 
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Saint-Lazare 


Pas de bazar cette année, mais. 


Jusqu'à maintenant, il n'y a rien de 
concret et résolu au sujet d'une banque 
qui pourrait venir nous offrir des ser 
vices financiers. On attend toujours une 
décision de la banque Toronto Dominion 
qui est venue faire des enquêtes il y a 
plusieurs semaines 


Les Dames auxiliaires du village se 
rassemblérent le 14 octobre. || a été 
décidé qu'elles ne feront pas de bazar 
cette année. Au lieu, elles organisent 
une vente de pâtisseries et un bingo qui 
auront lieu le 7 novembre à la Salle 
paroissiale. On nous donnera d'autres 
détails à ce sujet prochainement 


(Transcona 


Les Dionne célèbrent leurs noces de diamant 


Aussi, la trésorière nous a laissé 
Savoir que les Dames ont réalisé un 
profit de plus de 1 600 $ à l'occasion du 
souper paroissial le 26 septembre 


Le 9 octobre, les enfants et amis de 
Gertrude et Mathwin Lefranc se réunirent 
pour célébrer leur 50e anniversaire de 
mariage. La soirée débuta avec une 
messe à l'église célébrée par le père 
Aurèle. En plus de tous les cadeaux, il 
y eut un plateau à la porte qui a recueilli 
une somme d'argent assez considérable 
La musique fut fournie par Country 
Friends 


Mathieu DESCHAMBAULT 


M. et Mme Joseph Dionne 


Le 11 octobre, jour de l'Action de 
grâce, double raison de célébrer pour M 
et Mme Joseph Dionne;: c'était 


noces de diamant 
En effet Cécile Arcand (17 ans) et 


Joseph Dionne (25 ans) se sont mariés à 
Letellier le 11 octobre 1922 


teurs 


De cette union naquirent trois enfan 
ts: Marcelle Lockert d'Edmonton: 
Georgette Taylor de St. James et Jules 
de Transcona, ainsi que 12 petits- 
enfants et 9 arrière-petits-enfants 


La fête débuta par une messe d'Action 
de grâce en l'Eglise N.D. de l'Assomp 
tion, célébrée par l'abbé Marcel Toupin, 
curé, au cours de laquelle M. et Mme 
Dionne renouvelèrent leur promesse de 
mariage. Après la messe, un déjeuner en 
famille réunissait la parenté dans la salle 
paroissiale 


Hélène BLAIS 


Dr Yvan |}. Breton 


chiropracticien 


a le plaisir d'annoncer l'ouverture 


de son nouveau bureau 
Fort Richmond Chiropractic Office 
2983, chemin Pembina 
Winnipeg, Manitoba, R3T 2H5 
Tél.: 261-0043 


Dans le but de prélever des fonds pour 
l'installation de glace artificielle au ser- 
vice du curling, le club de curling orga- 
nisait (le 3 octobre) une variété d'acti- 
vités. Il y avait entre autres: tournoi de 
“cribbage”, tournoi de fer à cheval, vente 
d'objets genre ‘garage sale” et de nom- 
breux tirages 


Une foule assez considérable a circulé 
dans la salle de curling, prenant part aux 
activités de leur choix tout en profitant 
de l'occasion pour jaser avec des amis 


À l'occasion du ‘‘smorgasborg', de 
nombreuses familles en ont profité pour 
prendre un repas de famille ensemble 
Plus de 300 personnes ont dégusté ce 
repas de dinde et de mets variés 


Les organisateurs de la journée se 
disent enchantés des résultats. Un profit 


Saint-Claude 
Plus de 5 000 $ pour le curling 


de 5012 $ a été récolté pour le projet du 
curling 


La chorale a repris 


La chorale de l'Amitié, inaugurée l'an 
dernier à Saint-Claude, vient de repren- 
dre ses activités. Quinze participants s'y 
sont inscrits pour travailler à améliorer 
leur voix, prendre conscience de la 
beauté de la musique et jouir des beaux 
chants folkloriques. Ce travail se fait 
sous la direction de Mme Marie Binne. 

Si l'on en juge d'après les résultats 
obtenus par la chorale l'an dernier, on 
peut s'attendre, une fois de plus, à quel- 
que chose de très bien 


Rose PHILIPPE 


‘UN RAPPEL” 


T 


ncipal est de 


+ 


ou tout autre travail & 


T-BONIFACE INC est une 


suivre des 


rattachant 


organisa- 
it l'administration de fonds 
religieuses, chari 

uvent être distribués sous 

à des associations, à des 
> autre personne où organisme 
études, faire des re 
en vue de promouvoir 


)euvres 


l'épanouissement ou le développement de la langue et de la culture 
la province du Manitoba. Sans toutefois y imposer des 


françaises dan 
restrictions 


ches, du moins en partie, vers le 


tous ses aspects 


Toute personne, société ou 


la Fondation désire orienter ces 
»s communications humaines sous 


études et ces recher- 


association désireuse de recevoir un 


appui financier est priée de se procurer une formule d'aide financière 


en ecrivant a 


LA FONDATION RADIO SAINT-BONIFACE INC. 


CASE POSTALE 102 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) 
R2H 3B4 


Les demandes reçues, jusqu’au 22 novembre 1982 et accompagnées 
de la formule d'usage, seront étudiées par le Comité des Bourses et 


jugées selon leurs mérites 


E.J. COUTU, 
président 


SERVICE DE CRÉMATION 


Certaines familles préfèrent la crémation de leurs disparus. P. Coutu & Cie est à 


Depuis 1895... obsèques dans la dignité. 


la disposition des familles qui font ce choix, dans l'atmosphère traditionnelle et digne 
de leurs salons funéraires. Les frais sont énumérés ci-après. À retenir: Les frais de mise 
en terre, au cimetière de P. Coutu & Cie, au Pineview Memorial Gardens, sont inclus. 


Services de crémation 
e Services professionnels 


e Levée du corps 
© Préparation 


@ Cercueil (option d'acheter ou de louer) 


e Crémation 
156, rue Marion, 
Saint-Boniface 


Tél.: 233-7453 
233-0156 


DU LUNDI AU VENDREDI À 18h00 


avec 


PIERRE CHEVRIER 
ET FRANÇOIS RIOPEL 


Réalisation: Donald Hétu 


FRAIS | 
$225.00 e Office fraternel (aucun frais) 
$ 50.00 © Salle de visite privée $ 50.00 
$150.00 @ Corbillard $ 75.00 

® Limousines $ 60.00 
$125.00 $ 25.00 


P COUTU & CIE 


E. J. COUTU et YVON rérrEeauLT Directeurs de funérailles 


e Voitures pour le clergé 


PAR 


Ce Soir 
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Vie sociale 


Naissances 


Jennifer, 8 livres, 12 onces; fill e 
et Rhonda Fouillard de Saint-Lazare le 13 
octobre 


Baptêmes 


Yvette Suzanne Perreault, fille de Yvon 
Perreault et Suzanne Abgralle d'Île-des- 
Chênes, est née le 9 septembre et bap- 
tisée le 3 octobre. Parrain et marraine 
Marcel et Carol Kerbrat 

Guy, Jean, Joseph né le 12 août 1982, fils 
de Doug Patenaude et de Paulette 
Leclerc de Saint-Boniface. Parrain et 
marraine: M. et Mme Jean Normandeau 
Karen, Darlene, fille de Raymond et 
Donna Gagnon de Lorette, née le 21 août 
et baptisée le 3 octobre 1982. Parrain et 
marraine: Lucien et Gisèle Gagnon 


Shawn Derkach, fils de Dennis Derkach 
et Jacqueline Bouchard de Saint 
Adolphe, né le 7 juillet 1982, baptisé le 
ter août. Parrain et marraine: Nicholas 
Derkach et Rachel Bouchard 


Yvan Boisjoli, fils de Louis Boisjoli et 
Huguette Wolensky de Saint-Adoliphe, 
né le 4 août 1982, baptisé le 12 septem 
bre. Parrain et marraine: Donald Wolen 
sky et Carole Wolensky 


Joëlle et Serge Sylvestre, enfants 
jumeaux de Armand Sylvestre et Rosan- 
ne Chouinard de Saint-Adolphe, nés le 4 
juin 1982 et baptisés le 26 septembre 
Parrain et marraine de Joëlle: M. et Mme 
Dale Coward; parrain et marraine de 
Serge: Normand Sylvestre et Joanne Sy 
vestre. 


René Perron, fils de George Perron et 
Léona Henri de Saint-Adolphe, né le 20 
juillet 1982 et baptisé le 26 septembre 
1982. Parrain et marraine: M. et Mme 
Marcel Perron 


Dustin Lagassé, fils de Roger Lagassé et 
Joanne Robert de Saint-Adolphe, né le 
15 août, baptisé le 3 octobre 1982 
Parrain et marraine: Guy Robert et Lynda 
Pedden 


Kyle Legault, fils de Paul Legault et 
Jeannette Courcelles de Saint-Adolphe 
né le 13 avril 1982, baptisé le 12 septem 
bre. Parrain et marraine: M. et Mme Ar 
mand Legault 


Christine Prystenski, fille de Christopher 
Prystenski et Beverly Acheson de Saint 
Adolphe, née le 21 août 1982 et baptisée 
le 10 octobre 1982. Parrain et marraine 
Lorne Acheson et 


Janice Dryden 


Melissa Lagassé, fille de Hubert 
Lagassé et Suzanne JOoya Je saint 
Adolphe, née le 14 août 1982, baptisée 


10 octobre 
Joyal et Sue Joyal 


Mariages 


Yvette, fille de Lionel et Armande Ber- 
nardin, de Saint-François-Xavier, et de 
Bruce, fils de Harold et Mabel Brown de 
High Bluff, le 9 octobre, à l'église Saint 
François-Xavier 

Denise Durand de Lorette, fille de Denis 


et Laurette Duran, et Victor Black, fils de 
Victor et Martha Black de Saint-Boniface 


Martha VanOsch de Lorette, fille de 
Harry et Neillie VanOsch, et Edwin Free- 
man, fils de Helgi et Kathleen Freeman 
de Winnipeg. 


Le 35e anniversaire de mariage de Rémi 
et Aldéa Weicker de Somerset, le 14 
août. 


Décès 
Le 13 octobre 1982, Mme Berthe Marie 


Guénette de Saint-Boniface, 92 ans, 
décédée le 9 octobre. 


Damase LaFlèche, décédé à Saint- 
Adolphe le 26 août 1982 à l'âge de 90 ans 
et 8 mois. 


La Broquerie 


Katimavik, vu par un participant 


Katimavik est un mot Inuit qui veut 
dire place de rencontre. C'est plus qu'un 
dollar par jour et mille dollars à la fin, 
c'est une amitié qui grandit pendant 
neuf mois. C'est une amitié qui dure 
Malgré toutes les ditticultés, on vient à 
bout de réussir 


Un objectif important dans notre 
groupe c'est l'unité et la cohésion. Ces 
facteurs permettent aux membres de 
notre groupe de persévérer, persévérer 
dans la ligne d'attente pour l'unique 
salle de bain, persévérer à parler dans 
l'autre langue officielle. Cette combi 
naison permet au groupe et aux Indli- 
vidus de grandir et de mürir. Voilà 
l'essentiel de Katimavik: apprendre par 
l'expérience les tentatives et les succes 


Le 15 septembre 1982 nous sommes 
arrivés à La Broquerie pour le premier 
stage d'expérience à Katimavik. On nous 
abrite dans l’aréna en attendant que nos 
maisons soient libre. 


Pendant ces deux semaines on nous a 
initiés à ce qui nous attendait à 
Katimavik. Ces deux semaines nous ont 
permis de connaître les 23 autres parti- 
cipants ainsi que nos agents de groupe 
Gérard Dubé et Daniel Auger 


L'organisation Katimavik est intéres- 
sante. Par exemple, chacun doit passer 
une semaine à faire la popote. Et 
recueillir les commentaires désobli 
geants des confrères. Aussi chacun est 
assigné à différents travaux commu 
nautaires où nous apprenons à mieux 
connaître les gens de notre nouvelle 
communauté 


L'aspect peut-être le plus ditticile, 
c'est la vie de groupe. Nous avons rare- 
ment une minute à nous-mêmes. La moin 
dre petite chose peut sembler un pro 
blème majeur. Par exemple, un voisin qui 
ronfle, un autre qui chante en se levant le 
matin. Même une voix, ou juste la 
démarche d'une personne peut devenir 
incroyablement agaçante. C'est pour 
quoi il est très important de se réserver 
du temps prive 


Trois des douze semaines passées à 
La Broquerie le sont dans des familles 


Les chefs de groupe de Katimavik: Gérard Dubé et Daniel Auger. 


Ceci nous donne une vision de la vie des 
gens de cette endroit. Le but de ces trois 
semaines est de nous intégrer dans une 
nouvelle vie où nous devons participer 
aux tâches quotidiennes 


Nous sommes fiers d'être capable de 


Le point sur l’école 


Le personnel de l'école Saint-Joachim 
a tenu sa réunion d'information pour les 
parents la semaine dernière. Ce qui ne 
peut manquer de frapper l'observateur, 
c'est le montant de travail qu'ont sur les 
mains nos enseignants. C'est aussi le 
montant de responsabilités et le mon 
tant d'organisation requis pour faire 
fonctionner la ‘barque’ 


Les informations du surintendant 
Jean Beaumont ont peut-être été une 
révélation importante pour les parents, 
mais elles ont certainement confirmé 
que le personnel de l'école faisait du 
bon travail. Celui-ci a cité les résultats 
de tests donnés en Anglais, les CTBS 


contribuer à la vie communautaire de La 
Broquerie. Et nous espérons que notre 
séjour à La Broquerie sera des plus pro- 
fitables, pour nous de Katimavik, ainsi 
que pour les gens de La Broquerie. 


Le groupe et les individus, 
Marc LÉGARÉ 


Saint-Joachim 


qui confirment que les élèves de Saint- 
Joachim fonctionnent au-dessus de la 
moyenne nationale en anglais et en 
mathématiques. En français, ils réussis- 
sent au-dessus de la moyenne provin- 
ciale 


Le directeur, M. Gilles Normandeau, a 
donné un aperçu du fonctionnement de 
l'école en général, les règlements, les 
sorties, les activités, le calendrier de 
l'année, etc. Les parents qui n'ont pas pu 
assister à la réunion devraient se pro- 
curer le livret d'information à l'école 


Rino OUELLET 


Le gouvernement du Manitoba a des con- 
seillers qui aident les accidentés du travail à 
formuler les demandes de compensation qui 
sont très compliquées ou qui sont portées en 
appel. La grande majorité des cas de répara- 
tion sont réglés efficacement par la Com- 
mission des accidents du travail. 


Cependant, certaines situations sont com- 
pliquées. Les travailleurs peuvent éprouver 
des difficultés à faire une réclamation en 
raison de la langue ou encore certaines bles- 
sures peuvent être difficiles à diagnostiquer. 
En outre, des travailleurs qui souffrent de 
maladies résultant de leur travail peuvent 
avoir à prouver l'atteinte progressive de 


DU LUNDI AU VENDREDI À 18h00 


avec 
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cette maladie sur une période de plusieurs 
mois ou années. Enfin lorsqu'un cas est porté 
en appel, la situation peut se compliquer 
davantage. 


Dans certains cas, les travailleurs peuvent 
donc avoir besoin de conseils qui leur per- 
mettront de poursuivre leur réclamation. Il se 
peut même qu'ils aient besoin d'un porte- 
parole auprès de la Commission des accidents 
du travail. 


C'est à ce stage que les conseillers peuvent 
vous venir en aide. Ils sont embauchés par le 
gouvernement du Manitoba pour simplifier 
les procédures que doivent suivre les tra- 
vailleurs qui méritent d’être dédommager. 


Si vous avez besoin de l’aide 
dans la formulation d’une 
demande de compensation, 
appeler le numéro suivant pour 
voir si un conseiller peut vous 
veniren aide. 


944%.9787 


À Winnipeg, le bureau de 
votre conseiller est situé au 


311 Balmoral. 


MANIT BA 


Semaine nationale 
de la coopération 


Du 24 au 30 
octobre 


REPÈRES 


SANS CONCURRENCE. Le parti des 


deux pour cent d'électeurs aux der 


nières élections provinciales a réélu 
sans concurrence l'avocat Sidney 
Green au poste de chef des Proare 

sistes. Une cinquantaine de militants 
a assisté à la réunion. Joël Mora: 
suti a été réélu président du consei 


exécutif du parti 


ON REPREND LE 2. L'ouverture de 
la prochaine session de l'assemblée 
législative au Manitoba est prévue 
pour le 2 décembre. Le temps du dis 
cours du trône et de la présentation 
des principaux projets de lois. Puis 
on ajournera jusqu'à l'an prochain 
pour donner aux personnes concer 
nées le temps d'étudier les projet: 
de loi. Celui sur la propriété 
terres agricoles, par exemple 


INTÉRÊT À LA BAISSE. Le ministre 
du logement Jerry Storie a réduit à 
12 et trois quarts pour cent le taux 
d'intérêt offert dans le cadre du pro 
gramme d'aide aux détenteurs 
d'hypothèques. || espère aussi que 
les demandes de participation vont 
augmenter. (Le taux d'escompte de 
la banque du Canada était à 11,62 
pour cent la Semaine dernière) 


41 MANITOBAINS. C'est là le petit 
nombre de personnes qui se sont 
prévalues (pour l'instant) du pro 
gramme fédéral qui accorde trois 
mille dollars pour l'achat d'une 
première maison. La faible demande 
s'expliquera du fait que la province 
offre un programme d'aide aux hyp 

théques 


MOINS D'ESSENCE. Les automot 


listes manitobains ont consommé 5 
pour cent moins d'essence durant 
les cinq premiers mois de l'année 


par rapport à l'an dernier. Toutefois 
la popularité du transport en com 
mun n'augmente pas. Les automob 
listes choisissent plutôt de voyager 
avec un collègue de travail 


CP À PIED. Le Canadien Pacifique 
va fermer ses trois ateliers de répa 
ration de la mi-novembre à janvier 
La mesure entraînera la mise à pied 
de 1,100 employés de l'usine 
Weston de Winnipeg 


FAILLITES. FAILLITES. Les chiffres 
commencent à être alarmants: 
jusqu'à présent au pays 8,100 décla- 
rations de faillites ont été enregis- 
trées, soit 43 pour cent de plus que 
l'an dernier pour la même période. 
Les secteurs les plus touchés: les 
grossistes et les magasins de vente 
au détail. 


ON EMPRUNTE. Le Manitoba vient 
d'emprunter 125 millions de $ en 
devises américaines sur le marché 
européen. Le total des emprunts 
pour l'année 1982 s'élève mainte- 
nant à 500 millions de $. Les em- 
prunts approuvés par la législature 
cette année vont totaliser 750 mil- 
lions de $. Le dernier emprunt va 
servir à l'implantation de program- 
mes gouvernementaux et à couvrir 
les dépenses en capital de l'Hydro 
Manitoba. 


LA 


SECTION SPECIALE 


LIBERTE 


On est 33 000! 


pme 


Les petites 
entreprises 


Chaque semaine, dans 
La LIBERTE, c'est la se:- 
maine de la petite entre: 
prise. 

Le journal profite de la 
Semaine de la petite entre: 
prise, du 24 au 30 octobre, 
pour offrir ses meilleurs 
voeux de succès aux an- 
nonceurs qui permettent 
au seul hebdo de langue 
française au Manitoba de 
se développer. 


Bonne semaine aux 


petites entreprises! 


Malgré les hauts taux 
d'intérêt et l’économie 
Stagnante de l'an dernier, 
les coopératives et les 
caisses populaires au 
Canada ont continué à 
grossir et à offrir de nou- 
veaux et meilleurs services 
à leurs membres. Voici des 
chiffres. 


Par leurs organisations coopéra 
tives, 9 millions de Canadiens 
possèdent un actif estimé à 45 mil 
liards de $ et participent à un troi 
sièeme secteur de l'économie: l'alter 
native aux secteurs privés et publics 
traditionnels. Les coopératives con 
trolent près de 80% du grain cana 
dien 


S Une compagnie d'assurance, The 


internationale 


[Les coops: un secteur dynamique 


Co-operators, est en deuxième place 
à l'échelle du pays, pour assurance 
propriété/accident. Les actifs des 
Credit Unions" et caisses popur- 
laires approchent les 300 milliards 
de $, l'équivalent de la cinquième 
plus grosse banque au Canada 


Les coopératives se lancent dans 
toutes sortes de tentatives - marché 
agricole, alimentation, crédit, pêche, 
habitation, services médicaux, ser 
vices funéraires, garderies, publica- 
tion pour n'en nommer que 
quelques-unes 


Les coopératives canadiennes 
font partie d'un mouvement global 
Elles contribuent à un développe: 
ment international outre-mer. Elles 
sont de plus en plus actives dans les 
échanges commerciaux et les 
projets conjoints au niveau inter 
national. Elles participent à des 
organismes tel l'Alliance coopérative 
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Télé-Pop: une nouvelle étape 
de développement chez les caisses 


Dans quelques jours, les caisses feront un 
autre pas dans le monde de la technologie en 
s’équipant d’un système d'ordinateur provin- 
cial. Une nouveauté qui améliorera la qualité 
du service, bien sûr, mais dont on prévoit aussi 
qu’elle aura un effet favorable sur la volonté 
des caisses populaires de se doter de ser- 


ment. 


TÉLE-POP. 


vices totalement administrés par le mouve- 


Le système d'ordinateur de Télé-Pop, 
c'est avant tout une méthode accélérée 
de comptabiliser les transactions aux 
comptes des sociétaires et aussi per- 
mettra aux caisses populaires de situer 
leur position financière à la minute près 
en demandant ces informations à l'ordi- 
nateur. En quelque sorte, le système 
GEAC G.F.S. permettra à la caisse de 
bien servir ses membres, avec rapidité 
pendant les heures d'ouverture 


Un système 


L'ordinateur GEAC G.F.S. a été mise à 
point dans d'autres endroits du pays, en 
tre autres Vancouver et Toronto et 
s'avère un système des plus avant 
gardiste ayant une flexibilité exception 
nelle. GEAC G.F.S. a été conçu pour 
répondre aux besoins des institutions 
financières et, par exemple, le système 
permettra au directeur de caisse de 
repêcher de l'ordinateur toute une série 
de données analytiques qui lui aidera 
dans la gestion de sa caisse 


Le membre pourra également deman 
der des informations sur ses opérations 
personnelles et, en une moyenne de 
quelques secondes, pourra obtenir 
récapitulation visuelle de son état de 
compte. C'est ça, le sociétaire vision 
nera sur un écran les entrées de dépôts 
et retraits à son compte et recevra pério- 
diquement, comme cela se fait présente 


ment, un relevé de compte pour sa comp 
tabilité personnelle 

Pour le membre utilisateur du 
système GEAC G.F.S. de Télé-Pop, on 


= 


Club de correspondance 


canadien 
Devenez membre du Club de correspor | 
dance canadien et faites-vous de nou 
veaux amis(es) à travers le Canada | 
Buts: 
échanger de nouvelles idées, expérier 
ces, et 


apprendre de nouvelles cultures 
visiter votre correspondant(e) durant 
vos vacances 


vous enrichir durant vos loisirs 


Envoyez 5$00, nom, adresse, sexe, âge 
Club de correspondance canadien, 


36 - 3e rue, 5.0. 


Portage-la-Prairie, 
Manitoba, RIN 2B7 


réserve une autre surprise pour 1983 
Dans un avenir prochain, le membre de 
la caisse locale pourra transiger dans 
une autre caisse que la sienne grâce au 
système d'intercaisse. Le membre 
pourra donc transiger dans un cadre 
délimité par un système de sécurité in 
terne, cela afin de respecter la confiden 
ce des opérations des membres 


Imaginez ce scénario de transaction 
Vous êtes membre de la Caisse popu 
laire de Saint-Malo et vous êtes à Sainte 
Rose-du-Lac; vous avez besoin de 50 $ 
pour régler votre note d'hôtel. Vous vous 
présentez à la Caisse de Sainte-Rose et 
la caissière communique avec l'ordina- 
teur... En quelques secondes elle reçoit 
l'autorisation de l'ordinateur de 
procéder avec la transaction. Parlez-moi 
de ça: du service! Bref, le système inter 
caisse sera un atout formidable pour les 
membres des populaires du 
Manitoba 


caisses 


On commence 
à Lorette 


La caisse qui met ce service à la dis 
position de ses membres conserve l'en 
tière responsabilité de ses 
avec ses membres: les employés des 
caisses auront plus de temps à leur dis 
position et pourront offrir un service per 
sonnalisé encore meilleur pour 


lire, n’est pas un mot vain! 


La caisse 
système est la Caisse f 


orette 


pilote en direct qui test le 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


RE NÉRRAINEC AR ADVATÉIELET 
M. MONNIN C.R 


C. SHARP 
R. BILODEAU 


l Bureau : al 
201-185, Provencher 
| Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


A.J. HOGUE 


“Nous fêtons la coopération’ 


Depuis 1935, 
GURDIS À 
rend service aux caisses populaires 


et leurs membres dans le domaine 
d'assurance. 


215, rue Garry, suite 700 
Winnipeg, Manitoba, R3C 3P3 
Tél.: 942-0721 


Fabien Desmarais 
Représentant 
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relations 


leurs 
membres. Le contact humain, faut se le 


opulaire de 


Pour ce faire La Fédération des Caisses 
populaires du Manitoba Inc. a créé une corpo- 
ration, Télé-Pop Inc., pour la mise en place et 
la gestion complète du système de Télétraite- 
ment des caisses populaires et donc le nom 


d'évaluer le service et le système dans 
son ensemble et de mesurer, dans une 
perspective de développement les con- 
séquences de son utilisation. Les 
spécialistes nous indiquent que les con 
versions des 15 caisses adhérentes au 
système seront complétées dans 
l'échéance prévue, soit mai 1983 

La Fédération des Caisses populaires 


du Manitoba assure pour l'ensemble des 


MONSIEUR : 


POUSSER DES BOÎTES 
DE BIERE CHEL MOLSON PENDANT 
DEUX SEMAINES CE 


caisses populaires un nombre consi- 
dérable de services. Le membre devien- 
dra progressivement habitué à plusieurs 
des opérations qui se font beaucoup 
plus vite grâce à l'ordinateur: les retraits 
débités et les dépôts crédités, tout cela 
se calcule et s'inscrit sur l'écran instan- 
tanément par la magie de l'informatique 


Mais, il existe une foule d'autres ser- 
vices reliés à l'informatique. Qu'il nous 
suffise de mentionner la venue de l'inter- 
caisse, le dépôt direct, les virements 
préautorisés, et la marge de crédit per- 
sonnelle…. 


Tous ces services et bien d'autres en- 
core (comptabilité de la caisse, relevé 
des transactions, mise à jour des prêts, 
etc.) sont rendus possibles par l'exis- 
tence d'une centrale informatique: Télé- 
Pop Inc 


Edmond BEAUDRY 


par Daniel TOUGAS 
et Robert FREYNET 


N'EST PAS 


CE cOL'ON CACPELLE MTS 


DIRIGEANT D'UNE CAISSE POPULAIRE”! 


FÉLICITE 


Télé-Pop Inc. de leur acquisition 
du système d'ordinateur 


GEAC - GFS 


bureau à Winnipeg: 
390 E, boulevard Provencher 


Téléphone: 237-6367 


La Coop de Saint-Léon 


‘Une des plus solides de l’Ouest”° 


La chose est de notoriété publique. L’actuelle situation 
économique a entraîné des difficultés financières pour cer- 
taines coopératives. Mais, bien sûr, pas pour toutes. Un exem- 
ple? La coopérative de Saint-Léon. 


De fait, l'année 1981-82 a été classée 
par les responsables de l'entreprise 
comme un moment mémorable dans les 
annales de la coopérative”. Les ventes 
ont frisé les huit millions de dollars, le 
chiffre d'affaires le plus élevé de l'his- 
toire de cette coop, en augmentation de 
20 pour cent par rapport à l'année précé- 
dente. 


Mieux encore. Les épargnes durant 
81-82 se sont élevées à plus de 632 mille 
dollars, et ont représenté une augmen- 
tation de presque 32 pour cent com- 
parativement à 1980. Et comme la coopé- 
rative appartient à ses membres, il faut 
parler de dividendes quand les affaires 
vont bien. En moyenne, depuis les 
débuts de la coop, le retour a été de 6,9 
pour cent. (Donc un achat de 100 $ du 
membre lui aura coûté en moyenne 6$90 
de moins). 


Derrière le succès de la coopérative 
de Saint-Léon, il y a un grand respon- 
sable: Raynald Labossière, le gérant 
depuis 1948, qui reste pourtant bien 
modeste: ‘Peut-être la chance nous a:t- 
elle aidé. Par contre, nous n'avons 
jamais fait d'expansion frivole. La direc- 
tion choisie, c’est de ne pas avoir peur 
d'aller de l'avant, mais en faisant atten- 
tion. Nous déployons une certaine 
agressivité, mais constructive” 


Cela dit sans jeu de mots, la coopé- 
rative de Saint-Léon mettant depuis 
quelques années un accent spécial sur 
la construction de maisons. 


Elle en construit actuellement une 
vingtaine par an. Des projets d'enver- 
4gure ont aussi déjà été entrepris, comme 
le monastère des Trappistes à Holland 
ou encore les hôtels de Richer et Sainte- 
Agathe, par exemple. 


L'été dernier, Raynald Labossière présentait une bague en or à Robert Grenier pour 
ses 15 ans d'emploi à la Coop de Saint-Léon. 


DE LA PROTECTION 


POUR LES CAISSES 
ET LEURS MEMBRES 


L'Assurance-vie Desjardins offre aux membres, aux employés et 
aux dirigeants des caisses d'épargne et de crédit plusieurs services 
adaptés à leurs besoins: 


— assurance-prêt (vie et invalidité): 


assurance-épargne; 


régimes d'assurance collective complets pour le personnel: 


L'Assurance Populaire 


Accirance. 


Votre représentant est à la disposition du personnel des caisses. 
Il fournira des renseignements sur nos services et expliquera 
comment ils peuvent être adaptés aux besoins de chaque caisse. 


M. GABRIEL DUFAULT 


Desjardins, une assurance-vie à coût 
modeste que le membre peut souscrire à sa caisse, 


159, rue Marion 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H OT3 
Téléphone: (204) 233-1533 


Assurance:vie 
Desjardins 


Mais la coopérative de Saint-Léon est 
aussi active dans d'autres secteurs: la 
vente du bois, la quincaillerie, la distri- 
bution d'engrais chimique. Elle dispose 
de trois entrepôts de pétrole (Somerset, 
Notre-Dame, Manitou) et, au courant de 
l’année prochaine, va construire un cen- 
tre pour produits agricoles au coût de 
375 mille dollars 


Cent employés 
et 2 000 membres 


Côté succursales, la liste est impres- 
sionnante aussi: Altamont (en 1958), 
Notre-Dame-de-Lourdes (amalgamation 
en 1968), Somerset (1969), Saint-Claude 
(1975), Manitou (1980), et, finalement, 
cette année, la coop a acheté à Souris la 
succursale de la coop de Brandon. Le 
rapport du bureau de direction précisait 
sur ce point: ‘nous sommes confiants 
que notre expansion s'avèrera bénéfique 
aux membres qui demeurent dans cette 
région-là (..) Cet achat élargira les 
cadres d'opérations de la coop (..) et 
sera avantageux au point de vue 
d'achats en gros”. 


Toutefois, pour les prochains temps, 
Raynald Labossière ne prévoit pas une 
nouvelle expansion de ce qu'il appelle 
‘une des plus solides coopératives de 
l'Ouest’, qui compte 2,200 membres et 
emploie une centaine de personnes qui 
viennent des régions desservies. La 
coop de Saint-Léon est clairement un 
élément important dans l'économie de la 
région 


Parmi les points forts de l’entreprise, 
Raynald Labossière note la compétence 
du bureau de direction et ‘‘sa loyauté 
remarquable”, c'est-à-dire qu'il participe 
à la coopérative; ainsi que le marketing 
Les points faibles? ‘Les gens ne paient 
pas assez vite” répond le gérant. Car les 
clients savent que la coop est financière- 


ment en bonne santé. ‘Victime’ de son 
propre succès, si l'on peut dire. 


Bernard BOCQUEL 


Les SOLIDES 


Un solide bravo à la Fédération du travail 
du Manitoba qui a décidé de boycotter 
les restaurants MacDonalds de la pro- 
vince. Non parce que la nourriture y est 
ce que vous savez, mais parce que la 
fédération entend ainsi protester contre 
la décision de MacDonalds d'importer ses 
petits-pains des États-Unis. C'est dur de 
s'apercevoir qu'on est même pas né pour 
un petit-pain 


En parlant de médecins. L'Association des 
médecins voudrait que le gouvernement 
adopte une loi qui obligerait les automo- 
bilistes manitobains à porter la ceinture 
de sécurité. D'accord. Mais est-ce qu'on 
pourrait négocie[ unè formule de ‘“opting 
out” de la loi? À‘rfoins qu'on ne se con- 
tente de l'arbitrage obligatoire. En atten- 
dant, que les docteurs se serrent la cein- 
ture 


L'ancien député néo-démocrate de Bran- 
don-Ouest Henry Carroll a déclaré faillite. 
Il doit plus de 400 mille $ à ses créanciers 
Il avait quitté le caucus NPD en août faute 
d'avoir obtenu un poste au cabinet. Dire 
que les néos avaient pleuré sur son 
départ! Maintenant, qui osera prétendre 
que les néo-démocrates ne sont pas 
capables de faire de bonnes affaires? 


Une nouvelle en forme d'électrochoc. Les 
comptes non payés de l'Hydro Winnipeg 
ont plus que doublé l'an dernier. Ils 
s'élèvent actuellement à 590 mille $. On 
ne sait pas si l'Hydro va trouver la lumière 
Une chose est sûre, le courant ne passe 
| toujours entre la compagnie et ses 


usagers 


((n 


Un prêt hypothécaire 
avec un remboursement 
à toutes les deux semaines 


C’EST À VOTRE 
AVANTAGE 


Exemple - $40,000.00 - * 14% 


* Intérêt composé selon la fréquence du versement 


versement: $481.51 àtousles 
mois ou $5,778.12 
par année 


intérêt payé: $104,451.20 


: $240.76 à tous les 14 jours ou 
$6,259.76 par année 
: $60,133.60 


Une épargne d'intérêt d'environ - $44.317.60 


POUR VOUS AIDER À ÉCONOMISER CONSULTEZ: 


CAISSE POPULAIRE 

DE SAINT-BONIFACE 

185, boulevard Provencher 
tél.: 247-8874 

Roméo St-Amant, directeur 


CAISSE POPULAIRE 
DU PRÉCIEUX-SANG 
159, rue Marion 

tél.: 247-4505 

René Gobeil, directeur 


CAISSE POPULAIRE DU PARC WINDSOR 
1053, promenade Automnwood 


tél.: 257-3360 


Antonio Catellier, directeur 
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Pour les prêts-hypothécaires 


Des modes avantageux 
de remboursement 


Depuis plus d’un an déjà, nous constatons une concurrence 
agressive entre les institutions financières pour les prêts- 
hypothécaires aux consommateurs et également une concur- 
rence pour résoudre ou alléger les difficultés financières de 
remboursements pour ces mêmes emprunteurs. Voici des sug- 


gestions. 


C'est ainsi que les hypothèques 
payables à demande, les hypothèques à 
court terme de six mois ou un an et les 
hypothèques à taux variables ont été in- 
troduites sur le marché en souhaitant en 
même temps un appariement plus équi- 
table pour les institutions financières 


C'est pourquoi, on a ajouté le choix de 
mode de remboursement; soit mensuel, 
à tous les quatorze jours, ou le rembour- 
sement hebdomadaire. Face à un tel 
choix, l'emprunteur est souvent confus et 
l'institution financière a la responsa- 
bilité de bien conseiller son client ou 
membre. Comme il y a des avantages et 
des désavantages à ces différents 
genres d'hypothèques, il va de même, 


Remboursement 
* 526572 mensuel 
“ 131568 hebdomadaire 
(526572 + 4) 


* 570$61 mensuel 
(526572 plus 1/12 
de 526572) 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


__ Fontaine 
Electrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


Terme actuel 


pour ces nouvelles modes de rembour 
sement 


Le remboursement hebdomadaire 
que proposé par certaines institutions 
permet de rembourser plus rapidement 
mais occasionne plus de transactions 
sur les ordinateurs, sur l'état de compte 
du client ou membre et plus de suivi 

Afin de satisfaire ma curiosité, 
compilé le remboursement d'une h 
thèque de 40 000 $ à 15 selo 
différentes méthodes de rembour 
sement 

Dans tous ces cas, | interet est Cor 
posé selon la fréquence du paiement 
Ceci dit, à vous de choisir! 


René ROBIDOUX 
Coût total de l'emprunt 
126 412580 


95 652532 


740) ans 


13.98 ans 


14.08 ans 95 980520 


NE RESTEZ PLUS SEULE) 

Pour chasser l’ennui, pour connaître des 
amis en français dans tout le Canada ou 
pour rencontrer des gens en or, le Cour- 
rier de l’Amitié est la réponse. En 
voyez 5 $ pour documentation com 
plète et inscription à: 

L'’Ecluse, 810, rue East Main, 

Welland, Ontario L3B 3Y4. 


[ TRIBUNE LIBRE 


Un hypothèque, 
un cauchemar? 


Durant les dernières quelques années, les propriétaires de maisons hypo 
théquées ont dû s'adapter à une économie qui a amené leur versement mensuel 
à augmenter d'une somme substantielle. Certains n'ont pu tenir et ont perdu 


leur propriété, possiblement leur seul investissement, et sont restés les mains 
vides. D'autres ont résisté à la perte jusqu'a présent mais craignent pour leur sort 


d'ici quelques mois si les choses ne s'’améliorent pas 


Ayant vécu une hausse de presque 100% de mon taux d'hypothèque il y a un 
an (de 9% à 17.9%), je me suis vite rendu compte qu'il fallait que je réduise le 
montant de mon hypothèque ou je verrais mon versement presque doubler du 
jour au lendemain. Mon budget ne me permettait pas une telle augmentation 
alors je n'avais aucun choix mais que d'essayer de réduire le solde dû... mais 
commenté 


Reconditionner le vieux “Dodge” 


r songé au problème, j'ai rapidement constaté qu'il existait beau 
oup plus de solutions que je croyais possible. La majorité des gens ont des 
épargnes soit dans le but de prendre un voyage ou pour l'achat d'une nouvelle 
voiture ou quoi encore. Peut-être serait-il sage de remettre le voyage à un temps 
( lus propice ou encore de rec onditionnetr le VIEUX dodge afin d'appliquer ces 


épargnes sur votre hypothèque? 


Une autre possibilité, c'est de revoir vos polices d'assurance-vie. Possiblement 
vous avez accumulé une valeur de rachat assez substantielle depuis quelque 
temps? Avec les nouveaux plans d'assurance sur le marché, il est peut-être sage 
d'encaisser votre police d'assurance, appliquer les argents contre l'hypothèque 
et racheter une nouvelle police d'assurance. Sachez cependant qu'il n'est pas 
recommandé d'annuler votre police d'assurance à moins d'en racheter une autre 


ou à moins que vos responsabilités familiales aient beaucoup changé 


Ma dernière suggestion devrait être considérée comme la dernière solution 
puisqu'elle concerne vos épargnes-retraite. Encaisser vos plans de retraite vous 
exposerait à une imposition considérable et de plus réduirait vos actifs lors de 
votre retraite 


Peu importe la solution que vous trouverez, pour réduire votre solde d'hypo 
thèque, il est sage de retenir que la somme que vous appliquerez contre votre 
hypothèque réduira votre versement mensuel ou hebdomadaire et vous per 
mettra peut-être de tolérer la crise économique que nous subissons présente 
ment 


Fernand VERMETTE 


BONI CO-OP 


célebre la semaine de la coopération 


du 24 au 30 octobre 


Un sincère remerciement à nos membres 
pour cinq ans de succès dans notre communauté. 


Venez nous voir! 


431, rue Turenne 
Saint-Boniface, Manitoba, R2J 0S5 
Tél.: 233-3741 
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Le conseil économique 
de la Rouge continue à se chercher 


Voilà bientôt deux ans, la Société franco-manitobaine lançait, 
avec la collaboration d'hommes d’affaires de la région de la 
rivière Rouge, un conseil économique chargé du développe: 
ment dans les communautés francophones sises le long de la 
Rouge. Deux objectifs importants ont été fixés... 


Léo Prince est à l'emploi de la SFM 
depuis plus d'un an. || est également le 
directeur du Conseil économique de la 
Rouge. Lors de son entrée en fonction, il 
s'est tout de suite attaqué à la redoutable 
tache de donner une légitimité à la 
nouvelle structure économique qui 
venait d'être mise sur pied 


Mais rien à faire: la province n'a rien 
voulu savoir, étant donné la répartition 
existente de sept unités régionales pour 
le développement économique. Par 
exemple, pour le Sud-Est, c'est la Société 
de développement régional de East-Man, 
et pour le Sud-Ouest, celle de Pembina 
Valley. La rivière Rouge constitue la 
frontière entre les deux 


Ce qui fait que les gens de la Rouge 
c'est-à-dire des zones frontalières entre 
les régions, sont mal desservis. D'ail- 
leurs les régions prévues par la loi sont 
tellement vastes - il n’y en a que sept 
pour tout le Manitoba - que personne ne 
se trouve bien servi. Ce qui, selon Léo 
Prince, a entrainé toute une remise en 
question de la structure actuelle, qui 
pourrait aller jusqu'à la création d'un 
comité d'étude sur la question 


De nouvelles idées 


Le premier objectif que s’est donc 
donné M. Prince est de voir à orienter, 
grâce à l'expérience du Conseil écono- 
mique de la Rouge qui peut, à la limite, 
être considéré comme un projet-pilote, 
la discussion en fonction des besoins 
locaux. Car même si les francophones 
ont les mêmes besoins économiques 
que tout le monde, ils veulent être servis 
en français, selon des regroupements 
naturels de communautés. Et cela peut 
justifier la création de sociétés de déve- 
loppement régional dans la Rouge, dans 
la Seine, dans la Montagne et, pourquoi 
pas, à Saint-Boniface. 


Mais il ne faut pas croire que ces 
sociétés injectent des fonds gouverne- 
mentaux directement dans l'économie 
régionale. En fait, elles ne disposent que 
d'un minimum de budgets pour offrir des 
ressources, de la formation et de l'infor- 
mation. 

C'est là le deuxième mandat de Léo 
Prince auprès des résidants des divers 
coins de la Rouge, de Saint-Adoliphe à 
Saint-Jean-Baptiste. Car en attendant 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 
L.G MARCOUX, C.R 
R.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIERE 
F.W. DUuVAL 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OTA4 (204) 233-8901 


“Nous fétons la coopération” 


c'orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


ISOLEZ VOTRE MAISON 
MAINTENANT 

par une compagnie reconnue 
par le gouvernement 

Diminuer votre coût de chauffage 


EMOND 


ROOFING & SIDING 
COMPANY LTD. 
340, rue des Meurons 
Saint-Boniface 
Téléphone No: 247-3247 
* Complètement licencié (UFFI- licence 
No 1074-4) et expérience de l'enlève 
ment de l'isolant appelé “mousse d'urée 
formaldéhyde 


que les structures soient changées 
positivement, il y a du travail à faire: 
assurer la liaison entre les citoyens et 
les agences gouvernementales, 
organiser des stages de formation pour 
les commerçants, faciliter l'échange 
d'idées sur les possibles développe- 
ments, et informer les gens sur ce qui se 
passe. (Voir l'OPINION en page deux.) 

Car quoiqu'on dise du concept du 
Conseil économique, il se passe quand 
même des choses dans la Rouge, lente- 
ment, Léo Prince a souligné le succès, 
impensable il y a quelque temps, d'une 
petite imprimerie à Saint-Pierre. D'après 
lui, les développements prennent du 
temps, de six mois à deux ans, avant de 
faire parler d'eux. 

Le Conseil économique de la Rouge, 
avec ses huit membres, n’a pas encore 
deux ans 


* Compagnie reconnue par CGSB (licen 
ce No MAN 280) pour isolation, en pas 
sant par CHIP 


* Contrats de l'hydro. Prêts provinciaux 
remboursables à partir de 9.33$ par mois 


* Estimateur d'expérience et installation à 
tout emplacement 


* Assuré 
Plus de 30 ans d'expérience 
Travail professionnel garanti 


Téléphonez maintenant pour tous vos 
travaux 


* TOITURE * ‘SIDING” * ISOLATION 
* FENETRES * PORTES * GOUTTIÈRES 
* CHARPENTE ET FINITION DE SALLE 
DE RECREATION 


Léo Prince: le Conseil économique a 
plus que jamais une vocation. 


Jean-Pierre DUBÉ 


of the co-operâtoiS 


Nous assurons les Canadiens selon l'esprit coopératif. 


MISSION 


The Co-operators s'est donnée pour mission d'être une société coopérative d'envergure nationale 
qui offre des assurances, des services financiers et des services connexes de premier ordre, et qui 
appartient à des centrales coopératives, centrales de caisses populaires, sociétés orientées vers le 
commerce agricole et d'autres organismes canadiens d'orientation similaire. 


ASSURANCES _ 


The Co-operators veut répondre aux besoins d'assurances à la fois divers et changeants de ses 
clients, tel que: 
assurance-vie teu 
étudiants 


commerciale 
locataires 


agricole 
groupes 


RE 


Pour vous aider à déterminer vos besoins, des agents sont disponibles dans les régions suivantes: 


Georges Boisioli Winnipeg 786-3881 
Winnipeg 786-3881 
Saint-Jean-Baptiste 758-3408 
Saint-Boniface 233-4051 
Saint-Georges 367-257 

Sainte-Agathe 882-: 


Saint-Malo 347 


Raymond Guénette 
arnabé/Saurette 
Aurèle Désaulniers 
Emmanuel Bouvier 
Maurice Coté 


Denis Maynard 


Richard Pharand Directeur régional 786-3881 


ASSURANCES COMMERCIALES 


The Co-operators offre plusieurs genres d'assurance et de service aux caisses populaires et aux 
coopératives, entre autres: 


assurance de biens 
assurance - prêts et épargnes 


assurance de responsabilité 
assurance pour les employés 
service de la prévention des risques 


Notre personnel se fera un plaisir de vous renseigner sur les divers genres d'assurances qui sont à 
votre disposition. 


Téléphonez: 949-1800 


LA LIBERTÉ, vendredi 22 octobre 1982 15 


TRIBUNE LIBRE 
La reprise du marche 


Je ne prétends être ni économiste, ni un Jos Granville cependant espérer sortir de cette dépression économique qui plane depuis un bon bout de 
je vous livre mes impressions de la situation économique que nous temps 


vivons aujourd’hui. Projet d'avenir 
Obligations d'épargne du Canada Etant donné mon optimisme pour 83/84, j'ai pensé vérifier auprès de l'écono 


miste Michel Lagacé pour lui faire dire des choses que je voulais entendre. Mais 


Voilà, c'est déclaré, après une campagne de publicité bien orchestrée et des A 
minute moumoute! Pas si facile de faire dire des choses comme ça à un écono 


semaines de spéculations par les économistes et les courtiers, le gouverneur de 


la Banque du Canada, Gérald Bouey, annonce du 12% sur les Obligations miste 

d'épargne du Canada. Ma première réaction à cette déclaration est que, encore Cependant Lagacé me confirme bien que si la bourse étalit de nouveaux 
une fois, cette année, le gouvernement paye de deux à trois pour cent plus cher records à l'indice Dow Jones, si les fermiers vendent la “bonne récolte” de cet 
que le marché des épargnes offre présentement... Ça vous dit autre chose sur le te année, si le consommateur achète chez Eaton et Woolco pour les cadeaux de 
taux préférentiel et la dette nationale? Noël plutôt que de continuer à épargner et si l'indice des prix montre peu de 


fluctuations - là nous pouvons devenir plus optimiste 


Le marché boursier 


De l'autre côté du vingt-cinq cents, Lagacé me rappelle qu'il se brasse des élec 


Un autre aspect intéressant de ce qui se passe actuellement concerne toute tions aux États-Unis et les jeux politiques affectent non seulement l'économie 
l'activité boursière où l'indice Dow Jones a fait certaines acrobaties et voilà un américaine mais très définitivement l'économie canadienne... N'oublions pas 
nouveau record d'établil Les acharnés de la bourse achètent en anticipation non plus que si les taux d'intérêt recommencent à monter, l'optimisme va 


d'une augmentation des valeurs. C'est vrai? Mais puis après? rapidement disparaître 


me semble que cette folle course à la bourse ne se nourrit que sur des spécu Bref, j'entrevois que les prochains mois seront très durs encore, mais j'ai une 


lations plus où moins calculées et qu'à un moment où un autre l'acheteur finit par lüeur d'espérance pour le printemps 1983. Maintenant que je vous ai inspiré 
perdre sa chemise pour ne pas dire son argent. Dans la vraie vie, au plancher des toute cette nouvelle confiance... est-ce que j'ai des acheteurs d'actions pour ma 
vaches”, si l’on peut dire, le secteur économique réel est l'indice que nous nouvelle compagnie d'embouteillage au baygon à moustique pour la vente aux 
devons sonder touristes? 

Si la production augmente sensiblement, si les stocks s'écoulent systématique Edmond BEAUDRY 


ment et si les sociétés enregistrent des profits, à ce moment-là pourrons-nous 


Une série complète 
d'équipements de sûreté et 
e coffre-fort de maison. 
LI » 
Bill Nickel 


mms HO DOS 0NANt 


1580, rue Erin 
Winnipeg, Manitoba 
R3E 2T1 

Tél.: 774-9910 


LE CEUB 


À toutes les semaines, 
des moments de la vie 
manitobaine dans 


LA LiBERTÉ 


@CLUB PRIVÉ 


@Carte de membre 


requise a 
mn 
614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


La Caisse populaire de Lorette 
se joint aux caisses et aux coopératives pour fêter: 


La 
dimension 


La semaine 
nationale 
de la coopération 


spéciale 


@ première caisse populaire à s'intégrer au système de 
télétraitement - Télé-Pop 

@ prêts personnels à taux variables avec assurance-vie et 
assurance invaliditée 

@ prêts hypothécaires - pour vous aider à économiser, 
bénéficiez du plan de remboursement à toutes les deux 
semaines et réduisez le terme et le montant d’intérêt à 

payer. 


La Caisse populaire de Lorette 
Lorette (Manitoba) 

878-2791 

Maurice Gobeil, directeur 


Une force 
qui nous appartient... 
la coopération 


Des millions de Canadiens sont membres des coopératives et 
caisses populaires parce qu'ils ont un but commun; les 
coopératives appartiennent aux gens qu'elles servent; un 
membre, une voix. Les bénéfices sont partagés entre tous 


Co-operative Trust est propriétaire des centaines de caisses 
populaires et de coopératives à travers le Canada pour servir 
aux besoins de ses membres 


Co-operative Trust ont des produits et des services qui sont 
vendus à travers leurs actionnaires/membres caisses populaires 
et coopératives. L'institution de gestion est facile à comprendre 
et très divers. 


Travaillant ensemble pour donner le meilleur service possible 
à ses membres, Co-operative Trust, les caisses populaires et les 
coopératives donnent une dimension spéciale 


CO-OPERATIVE TRUST (RU7 


COMPANY OF CANADA 


1111, avenue Portage, Winnipeg, Manitoba, R3G 0S8, 786-8624 
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Faut-il rationaliser davantage les coopératives? 


La situation économique (encore et toujours elle) oblige toutes 
les entreprises à rationaliser leurs opérations. Le mouvement 
coopératif doit lui aussi relever le défi. Me Réal Teffaine a ses 


idées là-dessus. 


Depuis quatre ans maintenant, Réal 
Teffaine siège comme administrateur au 
conseil d'administration de la Fédé- 
ration des caisses populaires (l'ancien- 
ne Centrale...) et au conseil d'adminis- 
trateur de Coop Trust, une fiducie dont il 
est devenu le vice-président en juin. 


Coop Trust, c'est un des outils des 
caisses populaires. La fiducie assure 
l'administration des successions (sa 
vocation première) ou, autre exemple, la 
gérance de plans de retraite. Aussi, si 
votre caisse pop préférée ne peut pas 
assurer un crédit hypothécaire 
frappe à la porte de Coop Trust 


Des pertes de 
cinq millions de $ 


elle 


Il existe toute une série de cas où la 
caisse pop, à cause de sa taille, ne peut 
pas offrir certains adminis 
tratifs. Alors on s'adresse à la fiducie 
administrateur de fonds par excellence 
Par comparaison, on pourrait dire que 
Coop Trust est le grossiste et la caisse 
du coin le détaillant 


services 


Comme son nom l'indique, Coop Trust 
sert uniquement le mouvement coopeé 
ratif. Sa structure a été récemment 
refondue. Auparavant, les caisses pop 
étaient actionnaires. Maintenant ce sont 
les Fédérations provinciales qui choisis 
sent les administrateurs de la com 
pagnie. Coop Trust s'étend à l'échelle du 
pays moins le Québec. La Fédération 
des caisses pop du Manitoba est la 
seule fédération francophone membre 
de Coop Trust. Les Acadiens et les On 
tariens se sont joints à la fiducie du 
Québec 


REPÈRES 


PÉTROLE MOINS CHER? Certains 
fonctionnaires fédéraux affirment 
que la hausse sera moins forte en 
raison du prix faible à l'échelle mon 
diale. Techniquement 
menter de 4 $ le baril l'an prochain, il 
ne pourrait être majoré que de 2 $, | 
soit une hausse d’un cent et des | 
poussieres le litre 


au lieu d'aug 


LE 80e ANNIVERSAIRE. Voilà ce 
que fête cette année la Société his- 
torique de Saint-Boniface. L'objectif 
de la SHSB est de faire entrer l'his 
toire dans la vie quotidienne de la 
communauté 


FUSION. Le comité des finances de 
la ville de Winnipeg a recommandé 
l'amalgamation des services ambu- 
lanciers et d'incendies pour le début 
de l'année prochaine. La question 
sera très bientôt discutée au conseil 
municipal. Controverse garantie. 


COUPURES EN VUE. Les commis- 
sions scolaires du Manitoba veulent 
plus d'argent de la province. Sinon 
les taxes pourraient augmenter de 
18 pour cent. Ou encore des ser- 
vices pourraient être coupés. On 
connaît l'histoire... 


DU NEUF DE 1963. Le service de 
transport en commun de Winnipeg 
vient de remettre sur la route un 
autobus tout neuf. qui date de 
1963. Cinq autobus seront ainsi 
“régénérés"”. La raison? Un autobus 
neuf coûte 150 mille $. La remise en 
était d'un vieux 50 mille. 


COURS DE CONDUITE. Finalement, 
le conseil de sécurité du Manitoba 
va offrir à compter du mois prochain 
des cours de conduite pour les per- 
sonnes de plus de 55 ans. Pourquoi? 
Parce que leur taux d'accidents par 
kilomètre est le plus élevé au pays. 
(Ils sont impliqués dans 12 pour 
cent des accidents). 


PNEUS CLOUTÉS. Dans la province, 
du premier octobre au 30 avril, les 
pneus cloutés sont dorénavant 
autorisés. Rappelons aussi que les 
montres et autres horloges devront 
être reculées d'une heure à l'aube 
du 31 octobre. ù 


L'actif de Coop Trust s'élève à 650 
millions. Mais le profit pour 1980-81 tient 
dans un maigre chèque de 55 mille 
dollars. Pourquoi? Parce que Coop Trust 
a spéculé dans l'immobilier ces der- 
nières années. ‘Le résultat a été désas- 
treux'”' souligne Réal Teffaine. Les per- 
tes se sont chiffrées par 5 millions de 
dollars 


“On est à remonter la pente, poursuit 
le vice-président de la fiducie. On est en 
train de couper des dépenses, 
d'analyser nos services et de revoir la 
façon dont ces services sont dispensés 
Il n'y a pas de problèmes financiers 
mais l'actif ne rapporte pas ce qu'il 
devrait rapporter. Voilà deux ans que les 


caisses n'ont pas reçu de dividendes 


Sur le plan provincial, Réal 
est aussi d'avis que la trentaine de 
caisses populaires va devoir 
liser ses opérations. ‘Il 


Teffaine 


rationa 
y a trop de 


Me Réal Teffaine, le vice-président de 
Coop Trust. 


33000 


SOCIELAIE 
CHEZLES 


JAL 


SES POPULAIRES. 


caisses pour un actif situé entre 125 et 
130 millions. Au lieu de 30, peut-être 
qu'une dizaine suffirait. Naturellement, 
le regroupement serait plus facile en 
zone urbaine que dans le rural. Mais il 
serait alors possible d'assurer une 
meilleure compétence et une meilleure 
coordination. Le regroupement de fonds 
ouvrirait plus de possibilités dans le 
cadre de la loi”. 


Réal Teffaine est convaincu qu'une 
telle restructuration serait à l'avantage 
du fonctionnement des caisses pour peu 
que l'on puisse garantir des mécanismes 
de services et de représentativité. Sur le 
plan local, rien ne changerait vraiment 
puisque des gens de la caisse 
resteraient sur place, dans les villages. 
Mais si l'idée semble faire son chemin, il 
reste qu'elle soulève bien des inquié- 
tudes. 


Les caisses populaires n'ont pas fini 
de devoir relever des défis en cette 
période où la crise économique sert de 
catalyseur 


Bernard BOCQUEL 


nn 7 “M | 


— 
Le 


Ty 


CEST FORT 
Notre Caisse Populaire nous a offert un nouveau plan 


de remboursement sur notre prêt hypothécaire 
pour nous aider à économiser. 


Ça, c’est du service! 


LES CAISSES POPULAIRES DU MANITOBA 
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Fétons la cooperation 


Aux services des coopératives des communautés 
de la Montagne, de la Seine et de la Rivière Rouge. 


La coopérative La coopérative La coopérative 
de Saint-Léon de Lorette de Saint-Joseph 


© spécialiste e consommation @ consommation 
en construction @ quincaillerie @ engrais 

® consommation @ électro-ménager © herbicides 

@ quincaillerie e produits pétroliers 

@ engrais chimique @ alimentation 

© produits pétroliers pour animaux 


Une force économique 
qui nous appartient... 
la coopération 
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Saint-Jean [ INTERROGATION 
Le référendum | Ensemble, c’est possible! 


Depuis près de cinq ans on discute 
planifie, ramasse de l'argent pour la 
construction d'une aréna. Et voilà que | 
mardi 12 octobre, on en était encore à 
une soirée d'information. C'est que 
depuis ce temps, bien de l'eau a coulé tâche d'un comité missionnaire paroissial est précisé 


| tal » entreprise personnelle qu'il allait vivre là-b: | 
dans la Rouge ait | P It e là-bas me » mettre toute la communauté chrétienne en “état 
j 


Voyons un peu le déroulement des Mais st le nntrai ‘ureusement, qui se passa à mission, de lui rappeler ses responsabilités mission 
événements Holland naires, ici et au loin. Le comité s'efforce de communiquer 

ter février 1978: Rencontre avec le | MEURES UNE tee lee Teen ne mentalité universelle aux membres de la communauté 
commissaire aux incendies au sujet de Ven eee % Var iu niveau de la prière, de la réflexion et du partage 
rénovations possibles à la salle d’atten Cet : fé ; vo d 
te. Ceci à la demande du Centre commu | depart un moment 10 > là V roIssiaie n s était reuni ÿ a Deaucoup da activites que ce comité pourrait assumer 
nautaire de Saint-Jean auparavant pour tout pref r; et le dernier dimanche de avec les responsables de la paroisse: par exemple, organiser 
- Suite à cette rencontre, un comité de son SeJOUr « nada, durant la messe et après la messe les temps forts missionnaires avec tout ce que cela peut 
planification et de prélèvement de fond exprima le dés ue la comm » paroissiale s'engage comporter, voir à la diffusion des revues typiquement 
est mis sur pied pour la construction concrètemen aider le frère ble dans son action missionnaires, comme “Univers Missions Etrangères 
d'une nouvelle salle d'attente missionnaire Missions ATIsQL et Amigo pour les jeunes du primaire: of 
- 2 février 1981: Le bureau du commis 7 Æ ë frir des moments de ressourcement spirituel pour motiver 
saire aux incendies accorde la permis avait lance, à ce moment é: un Comité 1 RS 

ar Atice ve nn JL ravalhie JUSQU a Maintenar est SOUS le SpOnSsapiite 

RAT Es AO “lie tl ét 1 Ce és ité : Lilleur ju UN MIS Fe EE ULé missionnaires. Ce sont simplement des suggestions qui 
3 juin 1981: Les plans finaux sont cette année à Holland pour y parler de la mission en 1982 pourraient être complétées au niveau d'une paroisse 
présentés à la population lors d'une C'est un exemple qui se retrouve dans l’une ou l'autre L'important à retenir, comme le note le Saint Père dans 
assemblée publique. || est proposé et paroisse du diocèse 
accepté (avec une majorité de 15) que 
l'on paie les 200 000 $ requis dans une 
période de 10 ans en augmentant les Pour remplir son mandat d'ouverture au monde entier S ; Biité TU Dar | 
taxes également pour tous les contri l'Église a besoin de responsables au niveau local. Il est TEA NAURS possibilités”, et le faire en sachant bien que 
buables. évident que ni l'évêque, ni le pasteur ne peuvent à eux seuls glise a besoin “d'une relance missionnaire vigoureuse 
- 31 août 1981: La firme Kilgoin & Asso voir à tous les besoins de leur Eglise. On est de plus en plus enracinée dans l'inspiration plus profonde qui provient 
ciates trouve le rond à patiner en ‘asse: conscients que la bonne marche de l'Eglise n'est pas l'affaire directement du Divin Maître 
bon état” | du seul curé et de son vicaire: la communauté se donne des Gilles PRIMEAU, p.b. 
- À l'assemblée annuelle du comité des 4 


Parcs et récréation, il est fortement sug- 4 


5 Pères Blancs responsables de la liturgie, des soins caritatifs 
f ur | f > r l | f |! 
ait pu partir un peu pour les jeunes, des services à la famille 


che trop, comme sl 


au partage et à la prière; favoriser l'éclosion des vocations 


mais qui pourrait éventuellement se son message pour le Dimanche des Missions, c'est l'idée de 
retrouver ailleurs base “du devoir indispensable pour toute l'Église locale, de 
s'engager directement dans l'oeuvre d'évangélisation, selon 


géré par les contribuables que l'on 

remette à l'étude les plans, car pour une nes 
somme additionnelle de 50 000 $, une 

salle d'attente ainsi qu'un nouveau rond & t 
à patiner pourrait être construits. Ceci omerse 
donne un nouveau mandat au comité de 

planification 


- 42 juin 1982: Réunion publique où l'on Les nouvelles officières des Filles d'Isabelle Des précisions 


ropose les nouveaux plans, soit une . u 
Re d'attente et un rond à patiner à être Le mardi 5 octobre à l'école secon intérieure, Yvette Labossière: syndic, 3  SUF le projet contact 
construits dans la cour d'école jaire se réunissaient plusieurs membres ans, Edith Labossière; syndic, 2 ans, ; 
pour l'élection et l'installation des offi Cécile Raine; syndic, 1 ans, Rollande Des erreurs se sont glissées dans l'ar- 
- 29 juillet 1982: Une pétition est circulés cières pour l'année 1982-83. Présidée par Landry: première guide, Yvette Leblanc ticle intitulé ‘Projet contact” (La LIBER 
et signee par 374 personnes contre le notre régente, Mme Anita Poiron, la deuxième guide, Cécile Picton; gardien TE du 15 octobre). Voici des précisions 
système de taxation et suggérant une réunion fut très intéressante étant ne, Léda Messner; porte-bannière, Odile sur ce sujet: Le samedi 23 octobre une 
répartition de 20 millièmes pour la cam donné que plusieurs événements impor Hacault: rédactrice, Aldéa Weicker journée de partage et de découverte de 
pagne et de 80 millièmes pour le village tants ont eu lieu ces derniers mois. entre aumônier. M. l'abbé René Touchette soi, de l’autre, de Jésus-Christ est offer 
30 juillet 1982: Un mémoire est autres le congrès provincial annuel sous 


: te pour les jeunes de 15 à 25 ans. Ce sera 
ICKER L x 
présenté par le comité de Parcs et récré le theme Notre Aldéa WEIC à l'école Richard de BOrers al de 9h00 à 
ation à la municipalité au sujet de la Dame-de-Lourdes le 18 septembre, sou 


. LT grre heure du souper 
ion à là municpalté au sujet de le DampdeLourdes le 19 septembre sous Festival de poésie 


nouvelle 


l'année des ainés a 


seront Marie Moquin 
4 OOous le patronage du 
14 septemt iDSer 16 SERRE ARE MNRNCSE ann lé val de poësie et art dram jue dé Comi je renouvellement de la foi de la 
deux cor lers. le eil municipa posante cérémonie a saint-Claude jivisior aire de la Montagne est | par ( : journée veut être pour les 
vote en faveur ] ent [ 16 VU ( Martt Gr jaf ex-re nte [ venor ll « )CTODre Testiv € | e pause d air frais dans notre 
millième 
millièmes pr 
No 350/82) égente Lo 6 6 
D a bre:1962: Le comité d régente, Anita Poiron: vice-régen es adultes sont particulièrement it FOREST GUÉNETTE CHAPUT 
rieuret L 5 S16 se la -1INaf ; Del r c ä ies d 
et récréation rencontr nsell ft rétaire SRE dde Pace: ( omptables agréés 
cipal, lui deman t d Ve l 4) , É 
AS mt (| Dr ior | ir riere, Yvonne LaDossier ecrétaire inscri on ( vent être envo 262, rue Marion 
>1SIOT pris [ ) )SItIO Î > 262 
350/82). Un vote est déf par le SIL ; BASS) monitrice Gisèle Girouard à Somerset Winnipeg, Manitoba 
maire "are incelière, Lucie Tél.: 233-8593 
É _Tél.: 233-8593 
er laniste arthe Girouard; gar 
30 septembre 1982: Inspection de la je extérieure, Clara Lafrenière; garde Machines à écrire - Photocopieuses Gabriel Forest Pr 
Lucien Quénette, BA. A. 
salle d'attente actuelle Calculatrices - Dictaphones et # sai FE ne 
Arthur Chapu l'A UIA: 


- 6 octobre 1982: Suite à cette inspe Omissions Transcripteurs Are DONICAUNR A CA 
tion, le comité de Parcs et récréation Vente Service Maurice Morissette, C.A. 


3: Sté « c ans l’ > à | 
ækécide de fermer les facilités et de ne Trois noms snnes Que cas lanIos JG Turner itée Gilles Chaput- BA. CA. 
pas demander au commissaire aux in sur le Comité de paren SP tre Ka 248, rue Princess, Winnipeg, Raymond Desrochers, C.A. 
cendies de renouveler la permission (La LIBERTE du 15 octobre). Les person- 


anitoba R3B 1M2 ôtons 
d'ouverture des lieux nes suivantes font également partie de M NOURISRre 
ce comité: Lorraine Girouard, Fleurette #2 a la semaine de la coopération 


11 octobre 1982: Assemblée publique Labossière et Denise VanDenBussche Donald Gagnier 


d'information (200 personnes présen- 
tes) 


- 20 octobre 1982: Référendum k EN 
Après toutes ces démarches, ces ren É : à & EATON BAY FINANCIAL LA LIBERTÉ 


contres, ces réunions publiques 
finirons-nous par avoir une aréna ou 


Dnenous à envoyer nos eunes LU LZ ù N POU R U N MEILLEU R 

es villages voisins, voire même dans les L AN alé » 

ligues de hockey anglaises? Le référen- AN ( SERVICE A LA 

dum de mardi nous l'aura appris ù NS LL. COMMUNAUTE 
à, 


À partir du 1er octobre, ne seront acceptés 
r < que les textes en français tapés à la machine 


“HN ORGUE £ a. à f. ouécrits très lisiblement. 
ON PEUT ETRE CERTAIN DU CIEL X : ; ; 
/ À Tout autre texte sera refusé 

f hle ar € t | à 


es serolc ] es devrc ètre A\ 
SACHIEZ Le ; nécrologi jevront être p: 


Céline BEAUDETTE 


“Je vous ai écrit ces choses, afin que vous : k ee ; 
QUE VOUS AVEZ (maintenant) LA VIE ETERNEËLLE M. Ralph Kundel, gérant du centre financier ce au tarif suivant 


d'annoncer la nomination de ae 
100 mots ou moins 10.00$ 


M. Léo Grouette comme représentant k , 
- 100 à 150 mots 15.00$ 


- 150 à 200 mots 20.00$ 


vous qui croyez au nom du Fils de Dieu 


L'Eglise Chrétienne Evangélique de St-Bonifac | Appelez Léo au No 988-4863 ou 237-6261 (à domicile) 
1 3 p tous vos besoins dans le domaine 


Pasteur Aie Neufeld ; | l'assurance vie et fonds de placements : se à 250 mots 25.005 
se trouve au 7e étage chez Eaton, . à 300 mots 30.00% 

320, avenue Portage ,, 
BIENVENUE TEEN A 1,5"x1,5 10.00$ 
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Avocats-Notaires 


François Avanthay 
LLB. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 


Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT]. ROY ce. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


Guay, Smith et Associés 


avocats et notaires 


Renald Guay, BA.LLB 
Rémi C. Smith, LLB 
807 Centennial House 
. 310 Broadway et Donald, Winnipeg 
TÉL:957-0540  R3COS6 


PIERRE J.R. DENISET! 


(B.A., LL.B.) 
AVOCGAT ET NOTAIRE 


300-400, avenue Taché 
Saint-Boniface, Manitoba qe 


Heures de travail 
8h30-17h30 


19h-21h 
10h-14h 


lundi au vendredi 


mardi et jeudi 
samed' 


Eu Téléphone: 233-0614 ___ 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 
L.G MARCOUX, C.R 
R.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIÈRE 
F.W. DuVAL 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OTA4 (204) 233-8901 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 
R'EMÉRRAINEIC'RALVATE]LLEN: 


M. MONNINC.R. C.W. SHARP 
A.J. HOGUE R. BILODEAU 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Comptables 


FOREST GUENETTE CHAPUT 


Comptables agréés 


262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 


Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 
Raymond Desrochers, C.A. 


LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Assureurs 


SERVICE COMPLET D’ASSURANCES 


BALCAEN-VERMETTE 
INC 


1053, AUTUMNWOOD 
AUTOPAC - TÉL: 257-4134 
Adressez-vous à Maurice ou Emile 


Assurances 
Aurèle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 


FEU-VIE-MALADIE 


AUTOPAC 


ASSURANCES HYPOTHÈQUES 
IMMEUBLES  ÉVALUATIONS 
Ernst, Liddie & Wolfe Ltd 


210-387, avenue Broadway 
Winnipeg, Manitoba R3COV5 


AULOPAC 
233-7760 233-7351 


MAURICE:E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Optométristes 


DR D.W. MULHALL 


OPYUMETRISTE 


118, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
R2H OT1 


Sur rendez-vous seulement 


Téléphone: 237-6775 


Dr. R.]. Lecker Dr. MN. Lecker 


Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
Téléphone: 943-6628 


DRR.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Building 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 
Examen de la vue 
et 
Lunettes ajusté 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


“NOTHING runs like a Deere 


Lot 149  Waslss 


Chemin du Périmètre x 
C.P.58 Tél.: 256-4321 


Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 
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REPERES 


LE BEF S’ETEND. C'est maintenant 
officiel: le Centre de ressources du 
Collège universitaire est passé sous 
la jurisdiction du Bureau de l'éduca- 
tion française. Jusqu'à présent, ce 
centre avait été administré essen- 
tiellement par 11 divisions scolaires. 
Le centre offre du matériel péda- 
gogique aux enseignants de la 
province. 


CJOB BOMBARDÉ. À compter de la 
prochaine saison, les amateurs de 
football à la radio devront faire con- 
fiance à CFRW pour la couverture 
des Blue Bombers, puisque CJOB a 
perdu les droits de retransmission 
La meilleure, c'est que l'équipe des 
sports à CFRW comprend une seule 
personne. Il faudra bien créer de 
l'emploi... 


STRATEGIE RUSSE. L'Union sovié 
tique va acheter d'ici l'été prochain 
pour un milliard 500 millions de $ de 
grain. L'an dernier presque 800 mil 
lions de tonnes ont été vendues. Il 
reste une grosse question pour les 
spécialistes: les soviétiques vont-ils 
re [ ondre | à re ente offre de vente È 


| je grain du président US 


experts pensent que non. Car les 
Américains sont les seuls à vrai- 
ment pouvoir influencer le prix mon- 
dial. Or s'ils restent avec un surplus 
de grain sur les bras, les prix 
devraient rester à leur bas niveau. 
Ce qu'il fallait démontrer. 


ON SUBVENTIONNE. 23 organisa- 
tions ‘‘ethno-culturelles"” du Mani- 
toba viennent de recevoir en tout 
presque 99 mille $ de subventions 
des Affaires culturelles et du patri- 
moine. Côté francophone on releve: 
le 100 Nons (8,727 5), la Fédération 
des Métis du Manitoba (1,800 $), les 
Danseurs de la Rivière Rouge 
(11,500 $), la Société Saint-Jean- 
Baptiste de La Broquerie (1,366 $), le 
Comité culturel de La Broquerie 
(4,380 $), les Jeux Floraux du Mani- 
toba (3,026 $), l'Alliance française du 
Manitoba (3,754 $), le Comité 
culturel de Saint-Norbert (1,000 $) et 
le Centre coopératif de Sainte-Anne: 
des-Chênes (5,400 5) 


OFFENSIVE ANTI-TABAC. ‘'Moi 
aussi j'écrase”, c'est le nom d'un 
nouveau programme contre le taba 
gisme qui va être essayé au Mani 


toba pour la premiere fois 


7 


_ LES PETITES 
__ ANNONCES 


A VENDRE: maison à La Bro 


le 500 $ par mo Propriétair )i lérerait hypo 
thé jué Fe 261-3757. Prix lement 24 000 $ 
719 


À VENDRE: ! 14 Ma Hart 
un cultivateur. 1 000 $. Pour l’ensemb 


948 (Manitou) 


-720 


A VENDRE: blo 
bicyclette à € i 
718 

VENTE PRIVEE: à Saint-Bonifact 
chambres à coucher, cave pleine grandeur, salle de 
récréation, maison de revenu ou de famille ‘Clair 
Title’’, près des écoles, 2 salles de bains. S.V.P 
pas d'agents, tél.: 233-6075 

-717- 

A LOUER: un appartement à 3 pièces situé rue 
Desmeurons; libre le ler novembre, tél.: 247-8722 


Entrepreneurs 
de Construction 


LAFRENIÈRE 


SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 

401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


‘‘Sheet Metal & Heating' 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 
René André 


256-3340 


Chiropraticiens 


Rendez-vous 
CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIEN 
Gilbert-E. Bohémier, D.C 


Téléphone: 233-3060 


À LOUER: à Saint-Boniface, rue Masson, aparte 
ment de 2 chambr i coucher, poêle, réfrigéra 
Gi] 1 ix 250$ 
mt | 33-7324 
if 18h00 
716 
À VENDRE: appartement (Four Plex), village de 
Sainte-Anne; intérc jans un chalet ou lot de 
1 Motor Home omme premier paie 
bilité de financement à intérêt réduit. Si 
fl ) 422-5610 
13- 
A LOUER r la rue Kavanagh, un demi-duplex 
bre le ler décembre, S.V.P. appelez apr 16h30 
660) 
723. 
A LOUER: rue Saint-Jean-Baptiste, petit appar 
tement (au sous-sol) de deux pièces pour homme 
tranquille. Tél.: 233-2312 
-724- 


A VENDRE: foyer électrique, ensemble complet 
très confortable, peut chauffer soit salon ou salle 
de récréation au sous-sol. Tél.: 233-7427 (2100 
watts - 120-240 volts) 

PL 


VENTE DE GARAGE: de 2 familles, samedi et 
dimanche 23 et 24 octobre de 9h00 à 17h00, grande 
variété d'objets, 584, rue Desmeurons, Saint 
Boniface 

-726- 


A VENDRE: étagères pour fleurs de différentes 
grandeur, tabourets, pots de fleur faits à la main, 3 
corsets ‘‘Spencer'’ presque neufs, chaise haute, 
“storm windows’, tél.: 243-4535 


27 » 


LEO'S CARPET CLEANING 


Nettoyeur de tapis Brosses à la vapeur 


Maison, immeubles commercials, divans 


Propriétaire: Léon Riou x  Tél.: 233-5657 


7 
Pelland Catering 
Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher, Saint-Boniface 


APPLIANCE SERVICE 
Tél: 233-3385 
‘s Road Winnipeg, Manitoba 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘‘LOEWEN FUNERAL CHAPELS"'" 
Steinbach Tél.: 324-2085 


579 St. Ma 


Nécrologie ABONNEZ 
Berthe Marie GUÉNETTE ré PR) RÉUES  ROUEENIAUTS Gi. LIN js VOUS 
LIBERTE 
247-4823 


Une chance 
pour tous 


C’est aujourd’hui que se forgent les professions de demain. 


JEUNES HANDICAPÉS 


ne beau 


FEMMES 
TRAVAILLEURS 


APPRENTIS 


EMPLOYEURS 
vous avez besoin d'aide financière ! 


CN RAIL 
AVIS DE VENTE 


AUTOCHTONES 
ES ASSET ES 1982-1983 pour aide 
eurs à former des travailleur 


en leur remboursant la presque totalité 
le leurs coûts de formation et une partie 


du salaire des stagiaires 


ATIONAL DE FORMATION 


Les soun 

indiquer t'ieur nom et 

adresse postale dans la soumis 

sion ü k Emploi et Employment and C di 
M.P.W. Kirk Immigration Canada Immigration Canada aa d 
Directeur, achat et stocks. 
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SAMEDI 


23 OCTOBRE 


7:25 SAMEDI-JEUNES 

7:30 OUM, LE DAUPHIN BLANC 
7:45 GRANGALLO ET PETITRO 
8:00 CAPITAINE CAVERNE 

8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 BELLE ET SÉBASTIEN 

La petite main secourable 

9:30 CANDY 

Le prince 

10:00 LES AVENTURES 

DE VIRULYSSE 

Le repaire de Tecknot 

10:30 NIC ET PIC 

La terreur du Far West 

11:00 FILMS D'ART 

12:00 LE VILLAGE, UN VILLAGE 
zourt métrage produit par Tristan 
Wilson Prod 

12:30 FOOTBALL 

PROFESSIONNEL CANADIEN 

Du stade Lansdowne Park d'Ot 

tawa, match entre les Rough 
Riders et les Stampeders de 
Calgary 

15:00 BAGATELLE 

16:00 LA COURSE AUTOUR 

DU MONDE 

17:00 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice: Louise Arcand 

17:05 Noir sur blanc 

18:00 LE MONDE MERVEILLEUX 

DE DISNEY 

19:00 LA SOIRÉE DU HOCKEY 

Québec à Montréal 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice: Louise Arcand 

21:50 NOUVELLES DU SPORT 

22:05 LA POLITIQUE FÉDÉRALE 

Le Nouveau parti démocratique 

22:10 CINÉMA 

Le roman d'un voleur de chevaux 
Romance of a Horse Thief) 
CINÉ-NUIT 

Les clameurs se sont tués (The 
Brave One) 

FIN DES ÉMISSIONS 


DIMANCHE 


24 OCTOBRE 


7:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
7:30 ROQUET, BELLES OREILLES 
8:00 DÉMÉTAN, LA PETITE 
GRENOUILLE 

La revanche 

8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LES NOUVELLES 


SAMEDI 


AVENTURES DE POPEYE 

Une opération militaire 

9:30 KLIMBO 

Une histoire du bout d 

9:45 SI TOUS LES GENS 

DU MONDE 

Claude Lafortune. Ba 

10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR 
11:00 LA SEMAINE VERTE 
12:00 HEBDO-DIMANCHE 
Magazine sur l'actualité ré 
canadienne. Anim 

cand 

12:30 SECOND REGARD 
13:30 SCIENCE-REÉALITÉ 
Magazine 
Donald Dodier 

14:00 LE TRÈFLE À QUATRE 
FEUILLES 

14:30 FOOTBALL 
PROFESSIONNEL CANADIEN 

Du stade Taylor Field de Régina 
matche entre les Roughriders et 
es Concordes de Montréa 

17:25 TELEJOURNAL 

17:30 LA VIE SECRÈTE 

DES ANIMAUX 

Les grues du Japon 

18:00 MÉTRO-BOULOT-DODO 

Le week-end de Pascale 

18:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Super spécial avec Jean Lapointe 
Tu jongles avec ma vie 

20:00 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice: Louise Arcand 

20:20 LES BEAUX DIMANCHES 
Marie Uquay. Morte du cancer à 
vingt-six ans, en octobre 1YBU 
Marie Uguay, poétesse, se racon 
te.Prod.: ONF, en collaboration 
avec la Société Radio-Canada 
21:20 SPORT-DIMANCHE 

22:05 PRÉSENTATION DU 
CINÉ-CLUB 

Anim. : Richard Gray 

22:10 CINE- CLUB 

Le pont de la rivière 

Bridge on the River 


FIN DES ÉMISSIONS 


LUNDI 


25 OCTOBRE 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

Partie de pêche 

9:30 À TIRE D'AILE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 RIEN QUE POUR VOUS 


ccie fic nirr 
cientifique à 


Nous vous prions de noter que notre horaire est 
soumis à changements en raison des retransmis- 


sions des 
de plus amples 
775-8351 pen \dan t les 
8028 après 17h 


11:00 LES TROUVAILLES DE 
CLÉMENCE 
Ut 30 LES CLUB DES CINQ 
Le na reparter [ 
trs 
11:55 ANGIE 
12 23 LE TÉLEJOURNAL 

r Michèle Virc 
12 30 ALLÔ Bou B0U 
13 30 AU JOUR LE JOUR 
14:30 CINEMA 
Sablor 
16.00 BOBINO 
16:30 AU JEU 
17:00 LA FEMME BIONIQUE 
Les naufragés 
18:00 CE SOIR 
19:00 TÉLE-SÉLECTION 
Elvis (dern. de 2) 
21:00 LAPRADE POP 
Emission de variétés animée f 
Serge Laprade 
21:30 LE TÉLEJOURNAL 
22:10 LE TRÉFLE À QUATRE 
FEUILLES 
22:40 LES JORDACHE 
FIN DES EMISSIONS 


MARDI 


26 OCTOBRE 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

Le bricolage 

9:30 À TIRE D'AILE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 
10:30 DE BIEN BELLES CHOSES 
Savons naturels 

11:00 LES TROUVAILLES 

DE CLÉMENCE 

11:30 PICOTINE 

11:55 AU PAYS 

DE L'ARC-EN-CIEL 

La course 

12:23 LE TÉLÉJOURNAL 
12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 AU JOUR LE JOUR 


Chronique du livre, ave 


matchs de hocke) 


et de base-ball. Pour 


informations téléphonez au No 
heures de bureau et au 783- 


Marcotte 

14:30 CINEMA 

Mon premier an 
16:00 BOBINO 
16:30 EDGAR ALLAN 
pla 


17 00 GRIZZLY ADAMS 
1 protégée 
18:00 CE SOIR 
18:30 LES GIROUETTES 
19:00 LA BONNE AVENTURE 
L 30 LA BASTRINGUE 
Ê on de variétés en provenar 
ce de Monctor 
20:00 RÉFLEXIONS DE MONCTON 
20:30 PREMIERE PAGE 


L'animateur Louis Martin présente 


reportages et de 
et po itique 
21:30 LE TELEJOURNAL 
21:50 NOUVELLES DU SPORT 
22:10 RENCONTRES 


Viadimir Jankelevitct 


22:40 REFLETS D'UN PAYS 
De Rimouski 


FIN DES EMISSIONS 


MERCREDI 


27 OCTOBRE 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 L'EVANGILE EN PAPIER 
Les noces de Cana 

9:30 A TIRE D'AILE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 
10:30 LA FINE CUISINE 
D'HENRI BERNARD 

11:00 LES TROUVAILLES 

DE CLÉMENCE 

11:30 LES ENFANTS DU 47A 
11:55 BIZARRE, BIZARRE 
L'heure est venue 

12:23 LE TÉLÉJOURNAL 
12:30 ALLO BOU BOU 

13:30 AU JOUR LE JOUR 


14:30 LE TEMPS DE VIVRE 
16:00 BOBINO 

16:30 IL ÉTAIT UNE FOIS 
L ESPACE 


anète Mvtt 


Viy 


17 00 LES PIERRAFEU 
17:30 DANIEL BERTOLINO 
L RAPEATION ET VOUS 


18 00 CE SOIR 

18:30 PILE OU FACE 

De Wi nnipeg current 
Berthelet et Julien Lévesque 
19:00 LE TEMPS D'UNE PAIX 
19:30 À L'EST D'ÉDEN 

A COMMUNIQUER 

21:00 TELEMONDE 

21:30 LE TELEJOURNAL 
21:50 NOUVELLES DU SPORT 
22:10 MAÏÎTRES ET VALETS 
23:10 CINEMA 


1 bête meure 


FIN DES EMISSIONS 


JEUDI 


28 OCTOBRE 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 À TIRE D'AILE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 LES ATELIERS 

Anim Jacques Houde 

quière. La laine des moutons 
Réal.: Daniel Hamel 

11:00 LES TROUVAILLES DE 
CLÉMENCE 

11:55 LA ROUTE DE L'AMITIÉ 
L'appel aux armes 

12:23 LE TELEJOURNAL 

12:30 ALLO BOU BOU 

13:30 AU JOUR LE JOUR 
Chronique sur la santé, avec 

ce Nadeau 

14:30 CINEMA 

16:00 BOBINO 

16:30 POP-CITROUILLE 

17:00 TELE-5 

Les mystères de Paris 

6). La Princesse Amélie 

18:00 CE SOIR 

18:30 MONSIEUR LE MINISTRE 
Alain est hospitalisé. Réa Ray 
onde Bout her 

19:00 LES GRANDS FILMS 
l'était une fois la révolution (Duck 
You Sucker) 


21:30 LE TELÉJOURNAL 
21:50 NOUVELLES DU SPORT 
22:10 CINEMA 


FIN Es ÉMISSIONS 


VENDREDI 


29 OCTOBRE 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES 100 TOURS 

DE CENTOUR 

9:30 À TIRE D'AILE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MOI AUSSI, JE PARLE 
FRANÇAIS 
6e de 13). Le Maroc 

11:00 LES TROUVAILLES 

DE CLÉMENCE 

11:30 DU NEUF AU Z00 

11:55 VIVRE SA VIE 

12:23 LE TELEJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 AU JOUR LE JOUR 
Chronique des arts et spectacles 
avec Cécile Rodrigue 

14:30 TÉLE-FEUILLETON 

Début. Le coeur au ventre 

15:30 WOODY LE PIC 

16:00 BOwINO 

16:30 BOF ET COMPAGNIE 

17:00 HISTOIRES D'HIER ET 
D'AUJOURD'HUI 

4e de 7). La fleur de la prairie 
18:00 CE SOIR 

18:30 TÉLE-POINT 

19:00 GENIES EN HERBE 

19:30 HORS SERIE 

Massada (2e de 8). Drame réalisé 
par George Eckstein, avec Peter 
O'Toole, Peter Strauss, Barbara 
Carrera, Anthony Quayle et David 
Warner. Prod Arnon Milchan 
Prods., en collaboration avec Uni 
versal Pictures 

20:30 REPÈRES 

Magazine d'information animé par 
Gérard-Marie Boivin et Aline Des 
jardins 

21:30 LE TELEJOURNAL 

21:50 NOUVELLES DU SPORT 


22:10 CINÉMA 
La poursuite sauvage (Revengers) 
Western réalisé par Daniel! Mann 


avec William Holden 

23:50 CINE-NUIT 

Vendetta. Western réalisé par Joe 
Manduke, avec Lee Van Cleet, Jim 
Brown et Leif Garrett 

FIN DES EMISSIONS 


22:10 (4) ‘‘LE ROMAN D'UN VOLEUR DE 
CHEVAUX'', Youg. 1971. Comédie drama- 
tique de A. Polonsky avec Oliver Tobias, Yul 
Brynner et Eli Wallach. - Dans un village polo- 
nais occupé par des cosaques, un voleur de 
chevaux monte un stratagème pour soustraire 
ses amis à la conscription. - Bonne humeur 
narquoise. Eléments disparates. Mise en 
scène vivante. Interprétation savoureuse 


23:30 (4) ‘‘LES CLAMEURS SE SONT TUÉS"'’ 
(The Brave One), É.-U. 1956. Aventures de | 
Rapper avec Michel Ray, Fermin Rivera et 
Rodolfo Hoyos. - Un petit Mexicain adopte un 
taurillon et s'en fait un compagnon de jeu 
Aspect documentaire intéressant. Histoire 
charmante. Interprétation naturelle. - E 


DIMANCHE 


22:10 (2) ‘‘LE PONT DE LA RIVIÈRE KWAI'' 
(The Bridge on the River Kwai), G.-B. 1957 
Drame de guerre de D. Lean avec Alec Guin- 
ness, William Holden et Jack Hawkins. - Des 
prisonniers de guerre anglais sont forcés par 
les Japonais de construire un pont dans la 
jungle. - Etude psychologique prenante. Mise 
en scène remarquable. Interprétation de gran- 
de classe. - À 


LUNDI 


14:30 (5) ‘CHACUN SA CHANCE"”, Fr. 1930. 
Comédie sentimentale de H. Steinhotf et R. 
Pujol avec Jean Gabin, Gaby Basset et André 
Urban. - Un petit vendeur, mêlé à un imbro- 
glio, passe pour un baron et conquiert le coeur 
d'une marchande de chocolats. - Intrique con- 
ventionnelle. Réalisation banale. Interpréta- 
tion dégagée. Premier film de J. Gabin. 
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19:00 (5) ‘‘ELVIS'’, É.-U. 1979. Drame bio 

graphique de J. Carpenter avec Kurt Russell 
Season Hubley et Shelly Winters. - Au moment 
d'un retour sur scène en 1969, Elvis Presley 
se remémore les principales étapes de sa car 

rière. - Traitement plutôt superticiel. Mise en 
scène habile mais conventionnelle. - Interpré 
tation honorable de K. Russell. - A 


MARDI 


14:30 (5) ‘‘'MON PREMIER AMOUR'’, Fr 
1978. Drame sentimental de E. Chouraqui 
avec Anouk Aimée, Richard Berry et Gabriele 
Ferzetti. - Un étudiant apprend que sa mère 
souffre de leucémie et s'emploie à adoucir ses 
derniers jours. - Traitement ambigu. Mise en 
scène Soignée mais artificielle. Acteurs jouant 
avec sensibilité 


REMARQUE 


MERCREDI 


23:10 (3) ‘QUE LA BÊTE MEURE'', Fr. 1969 
Drame policier de C. Chabrol avec Michel Du- 
chaussoy, Jean Yanne et Caroline Cellier. - Un 
romancier recherche pour se venger le chauf 
fard qui a tué son jeune fils. - Mise en scène 
sûre. Suspenses prenant. Personnages bien 
dessinés. Excellents interprètes 


14:30 (2) ‘‘EXCELSIOR'' (Safety Last), E.-U 
1923. Comédie de F. Newmayer et S. Taylor 
avec Harold Lloyd, Mildred Davies et Bill 
Strothers Un jeune commis de magasin 
conçoit un ‘‘stunt'” publicitaire susceptible de 
lui valoir une forte récompense Comique 
bien dosé. Séquence finale pleine de suspen 
se et de gags. Fine interprétation de H. Lloyd 
-E 


L'explication et les côtes ont été établies par l'Office des Communica- 


tions sociales. 


Les chiffres placés avant le titre indiquent la valeur artistique du film: 
(1) chef d'oeuvre; (2) remarquable; (3) très bon; (4) bon; (5) moyen; (6) 


médiocre. 


À la fin du texte, les lettres indiquent la convenance pour les jeunes: E- 


Enfants; A-Adolescents. 


JEUDI 


22:10 (5) ‘’LES DIABLES DU SUD'’ (The 
Hellions), G.-B. 1961. Aventures de K. Anna- 
kin avec James Uys, Richard Todd et Lionel 
Jeffries. - En Afrique du Sud, un policier doit 
affronter seul une famille de bandits. - Elé- 
ments du western transposés en Afrique. Une 
certaine tension. Intérêt dispersé. Acteurs 
convaincants 


19:00 (3) ‘‘IL ÉTAIT UNE FOIS LA RÉVOLU- 
TION'', it. 1971. Aventures de S. Leone avec 
Rod Steiger, James Coburn et Romolo Valli 
La rencontre d'un paysan mexicain, voleur de 
diligences avec un irlandais spécialiste en ex 
plosits l'entraîne malgré lui dans des combats 
révolutionnaires Mise en scène inventive 
d'une histoire picaresque. Mouvement et 
humour. Jeu savoureux des interprètes 


VENDREDI 


22:10 (4) ‘‘LA POURSUITE SAUVAGE’ (The 
Revengers). Western de D. Mann avec William 
Holden, Ernest Borgnine et Woody Strode 
Un riche rancher poursuit jusqu'au Mexique 
des Indiens maraudeurs qui ont massacré sa 
famille. Psychologie superticielle. Récit 
mouvementé. Scènes pittoresques. Bons 
comédiens. - À 


23:50 (5) ‘‘VENDETTA'", Isr. 1976. Western 
de J. Manduke avec Lee Van Cleef, Jim Brown 
et Leif Garrett. - Un adolescent s'en prend à 
des hors-la-loi qui ont tué ses parents. - 
Développements conventionnels. Mise en 
scène honorable. Bonne utilisation des pay- 
sages. Interprétation routinière. 
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OPÉRATION CENTRE VILLE DE winnrec 0 


LE RAINBOW STAGE 
PRESENTE 


ANDRE GAGNON 


LE MARDI 26 OCTOBRE À 20h00 
SALLE DU CENTENNAIRE 
Billets en ventes aux bureaux ATO et BTO 


Transport 
Canada 


Transports 
Canada 


tee » 
dessous seront acceptées jusqu'à 
nipeg, le jour de la date lir 
porter le titre du projet et être € 
régional, Gestion du matériel 
Winnipeg (Manitoba), R3( 
dor uments contract 
C1 dess 15 
PROJET 
Appel d'offres No 2352-81-36 
Construction d’un bâtiment abritant les installations élec 
triques du terrain et travaux connexes à l'aéroport de 
Churchill, Churchill (Manitoba). 
Date limite: le 4 novembre 194 
Dépôt Chèque où mar 


l'ordre du Receveur au nada 


Les documents contractuels peuvent être consultés aux 
Associations de constructeurs de Winnipeg (Manitoba) 
Régina Saskatoon et Prince-Albert (Saskatchewan) 


Thunder Bay (Ontario) et Edmonton (Alberta) 


Chaque soumission doit être présentée en double exem 
plaire sur les formules fournies par le Ministère et doit 
être accompagnée du dépôt de garantie indiqué dans les 
documents contractuels 


La garantie versée à l'égard des documents contractuels 
sera remboursée sur remise des documents, en bon état 
dans le mois qui suit l'ouverture des soumissions 


Pour de plus amples renseignements, appelez le (204) 
949-4329 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni 
aucune des soumissions 


Parcs Parks 
Canada Canada 


APPEL D’OFFRES 


Appel d'offres de Parcs Canada 

Contrat pour coupe et usinage de billes selon 
des dimensions requises 

Contrat No RM 82-19 


Description - Fournir les services indiqués ci- 
dessous au directeur du Parc national Riding 
Mountain 


Contrat valide pour 1982, doit être achevé le 30 
novembre. 


Les soumission cachetées et portant l'objet de la 
soumission doivent être envoyées au 


DIRECTEUR 
PARC NATIONAL RIDING MOUNTAIN 
WASAGAMING, ROJ 2H0 


Elles seront acceptées jusqu'à 14h (heure avancée 
du Centre) le 22 octobre 


Le travail porte sur la coupe et l'usinage des billes 
à des dimensions requises et l'empilage du 
produit fini 


On peut obtenir les documents contractuels 

auprès du Service des travaux, Parc national 

Riding Mountain, Wasagaming (Manitoba), (848- 
4 | 

2811) 


Pour être étudiée, chaque soumission doit être 
présentée sur les formules fournies par le parc. Le 
parc ne s'engage à accepter ni la plus basse ni 
aucune des soumissions 


R.B. Mitchell 


Directeur 
Parc national Riding Mountain 


Canada 


d'hypothèques et de logement and Housing Corporation 

LA SOCIÉTÉ CANADIENNE 
D'HYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT, 

SUCCURSALE DE WINNIPEG 


AISSIER 


COMMIS DACTYLO 


st chargé d'effectuer des travau 


machine avec pre 


la minute 


Echelle salariale: 12 038 $ à 150548 


] 


Une bonne connaissance orale et écrite des deux 
langues officielles est indispensable pour ces deux 
postes. En outre, les candidats doivent aimer les con 
tacts avec le public et exceller dans les relations in 
terpersonnelles 


La SCHL offre un ensemble d'avantages sociaux qui 
se comparent avantageusement avec ce qui se fait 
ailleurs 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae pour le 
21 octobre 1982 à 


Gary Martin 

Gérant, Finances 

Société canadienne d'hypothèques et de logement 
870, avenue Portage 

Winnipeg (Manitoba) 

R3G 0P1 


SCHL pratique l'égalité d'accès à l'emploi. 


LE VENDREDI À 18h30 


Animé par Frédéric Nicoloff 


Interviews: Pierre Chevrier 
Maurice Auger 


Réalisation: RICHARD SIMOENS 
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NORWOOD HAIRSTYLISTS 


STYLES FOR MEN AND WOMEN 


Teresa Clefstad Henriette Ouimet 


— Aubaine d’octobre — 
20% de rabais | 


pour toutes les permanentes: | 
femmes et hommes | 


Venez chercher pendant ce mois 
une carte d’escompte 


Edith Chartier 


Tél. No: 233-1103 
Heures d'ouverture: - 
Lundi au vendredi - 9h à 18h Samedi -9h à 16h 


311, rue Kenny à Marion 


Occasion manitobaine… 


Agent de services 
aux consommateurs 


Office des consommateurs 


Le Ministère de la consommation et des corporations a 

de temps en temps besoin d’agents dont les attributions 

ont les suivantes: recevoir les plaintes des consomma 

teurs et des entreprises, mener des enquêtes sur ces plain 

et servir de médiateur; informer les consommateurs 

*s des droits qui leur sont dévolus et des 

jui leur incombent d'après le ‘Manitoba 

uon Act” (Loi sur la protection du 

consommateur) et conformément aux autres lois ressor 

tissant à l'office. Les agents doivent informer et éduquer 

les consommateurs en coopération avec les groupements 

de consommateurs et les autres ministères. On leur 

demande d’effectuer la vérification de transactions 

faites à crédit et d'apporter leur aide aux recherches sur 

es usages commerciaux et autres programmes. ls 
doivent se déplacer dans toute la province 


Il n’y a pas de poste vacant en ce moment. Ce concours 
vermettra d'établir une liste d'admissibilité qui restera 
n vigueur pendant six mois à partir de la date adoptée 
Jar le comité de sélection. 


Qualifications requises: études secondaires complètes ou 
>ost-secondaires; plusieurs années d’expérience dans les 
affaires (vente ou services aux consommateurs, oCtroi de 
crédit, financement du crédit ou travaux d'investiga- 
tion); une bonne connaissance des pratiques comptables 
et de la loi sur les consommateurs; capacité de commu 
niquer efficacement, tant oralement que par écrit, avec 
les particuliers, les petits groupes et les groupements plus 
importants. Une excellente connaissance du français et 
de l’anglais sera considérée comme un élément en faveur 
du candidat. 


Echelle de salaire: de 27 089 $ à 32 926 $ par an 


Veuillez mentionner le No du concours 784 
Date de fermeture du concours: le 8 novembre 1982 


On est prié d'envoyer les curriculum vitae à la Commis 
sion de la fonction publique, 904-155, rue Carlton, 
Winnipeg (Manitoba), R3C 3H8. 


Employeur partisan du principe 
des chances égales 
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Le Rige de Biche … 


Bonjour! 

Moi, j'aime bien recevoir des lettres! Et toi? 
Aujourd’hui, je te parle de ceux et celles qui me rendent 
un grand service à tous les jours! 

Lis bien la page! 


Bicolo 
Le facteur et le postier 


Des personnes importantes dans notre milieu! 
Le facteur est celui ou celle qui distribue le courrier à ta porte. Le postier ou la postière c’est l'employé(e) 
au bureau de poste. 


Peux-tu imaginer le trajet que doit faire une lettre ou un coli pour arriver jusqu’à toi? 


Tout d’abord la lettre est mise dans la boîte aux lettres et apportée au bureau de poste. Le postier pèse 
la lettre ou le coli et indique combien de timbres sont nécessaires pour l’expédier. Le postier colle les timbres 
et ensuite fait le triage du courrier. Ceci consiste à séparer le courrier par endroit et par paquet et de le mettre 
dans des sacs. Ces sacs sont acheminés au bureau de poste central, dans la ville la plus proche. Là, il est divisé 
de nouveau et envoyé à qui de droit de différentes façons: par camion, train ou avion, dépendant de la distance 
A la campagne il sera reçu au bureau de poste où tu dois le réclamer; en ville il est distribué à chaque maison 
par le facteur. 


La prochaine fois que tu recevras une lettre, pense à tous ceux qui ont contribués à te faire ce grand plaisir! 


Mots croisés: 
AU BUREAU DE POSTE | 


1. Ensemble de lettres et de colis reçus par la poste | 
h | 
Personne qui travaille au bureau de poste | 
La L | 
| 
( | 
our | 
1 r né ] 
| 
FA [ pier [ Nir ur tre 
Publi 1tlOf [ crées aux nouvelles et al actualite 
Une lettre expédiée vitement par avion ou telégramme 


Monsieur Philipe, le maitre de poste, est tout perplexe! 
Quelqu'un lui aurait-il joue un tour? Re 
À qui devrait-il remettre cette lettre? Aide-le vite! Merci beaucoup Bleol » pour le beau sac dé 
hagc e livre de jeux. Je les aime bien. Merci! 
lon.amic 
Brigitte Lambert, Saint-Malo 
up pour le beau disque de Bobino 
Je les apprécie beaucoup! 


Danfel Cailler, Saint-Léon 


, 
Ton amie, 
Shelley Johnson, Fannystelle 
Cher Bicolo, 

Merci beaucoup pour la sirène, le T-shirt de Radio 
Canada et le cahier de Bicolo. Je m'amuse beaucoup 
avec ces beaux prix. J'ai aussi aimé ta belle visite 
à l’école Noël-Ritchot! 

Un ami, 
Martin Comeau, LaSalle, Manitoba 
Cher Bicolo, 

Merci pour les jolis patins à roulettes que tu m'as 
donnés comme prix. Je me suis bien amusée avec 
mes patins à roulettes. 


Merci encore, 


Joëlle Arnal, Fannystelle 


aa, ‘suljed ‘68401 'aj|inb ‘seyjeun] ‘eie}in6 ‘yeu9 

eyoadaq 0] euueof 82p 811127 :esuodey 
xneulnof ‘6 2]SOd ‘9 91}}97 € e 

21qui] ‘8 1n9]92 4 ‘G 181}S0d ‘Z 
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Joanne est toute contente de recevoir une lettre de son amie. De quoi lui parle 
son amie? 
Regarde et complète les mots dans les ballons et tu le sauras (petit curieux)! 


Membre gagnant de la semaine 
No 6018 


Caroline Lemoine, 10 ans 


310, 10e avenue 
Deux-Montagnes, 
Province de Québec, J7R 3P4 


Pour rire... 
(de Jeannette Lécuyer, 
de Sainte-Agathe) 

“Qu'est-ce qu'un hippopotame a 
que les autres animaux n'ont pas? 


jewe]lododdiuy 2q83q un 
asuodeH 


SN 


On peut lire cet avis à la devanture d'un maga- 
sin: “Le gérant n'est pas responsable des man- 
teaux et chapeaux volés, à moins d'être pris 
sur le fait. { 


À DIR 23 3 AP A ARLON RE ECTS AEADIRS 


Voici un cahier de jeux tout à fait Manitobain! 
Bicolo te parle de sa province, de son école, de 
ses activités. 48 pages de jeux de toutes sortes. Tu 
pourras t’amuser durant des heures avec ton ami 
Bicolo ou tu peux en faire cadeau à quelqu'un 
que tu aimes. 


Je désire cahier(s) de jeux. 


Il se vend trois dollars (3$00) aux endroits Mt 
suivants: 

La boutique du livre, 315, rue Kenny, 
Saint-Boniface 

La librairie Landry, 180, boulevard Provencher. 
Saint-Boniface 

La pharmacie Saint-Pierre, Saint-Pierre-Jolys, 


Nom 


Adresse 


f, y’ /] 
4 
AN \ 1%) 


N- 0e 


FRANCO MANTTDEAIS 


\ e cahier 
dagenr 
des petits 


ou 


en écrivant à Bicolo 


C.P. 262 


Saint-Pierre-Jolys, Manitoba 


Montant inclu 


ROA 1V0 000000000000000000000000000000000 . 
et ajouter 50 cents pour la poste. 
Ld e 
Les passe-temps des années noires ,rymond rnuoi 
Le feuilleton nous reviendra la semaine prochaine 
, s 
Les oeuvres d’Allen Hessler 
De l’imagination et de la dextérité 
Le Centre culturel franco-manitobain présente une exposition , Re D en es 
s : es semblent indiquer l'abilité de cet ar- 
solo des GRUYIES d Allen Hessler. M. Hessler, qui avec son tiste, encore au début de sa carrière, de 
épouse Martine, a fait un séjour d’un an en France où il a tra- résoudre les problèmes de composition : 
vaillé dans les ateliers de l'Ecole nationale des Beaux-Arts, FAITS te 98e LOIS merlerteune 
grâce à une bourse d’étude du gouvernement français, est un ae) SR RES qu! continue 
i très prolifique. APRIL 
" peintre es prolfiqu Denise BERTALANFFY 
Aussi a-t-on place ses acryliques et Ce qui prouve bien que le succès d'une 
ses huiles sur toile (13 en tout) dans oeuvre ne dépend pas de sa simplicité 
l'ancienne Salle d'ex position récem- ou sa complexité On n'a qu'à comparer Vous avez des idées 
ment peinturée en vert pour l'occasion cette oeuvre avec ‘‘Schloss Burg'' (no À RL PRISE j 
tandis que ses estampes, monochromes 15), une gouache de l'année précédente de projets intéressants dont pour- % 
au crayon et ses 10 gouaches sur papier où les formes sont moins bien intégrées rait bénéficier votre communaute 
sont dans la nouvelle salle d'exposition dans la composition. De même, des trois pour son développement? Envoyez- 
à gauche de l'entrée du CCFM estampes c’est dans la plus complexe, nous vos idées. C.P. 324, Saint- 
M. Hessler fait partie du nouveau ‘Biquet” \no 2) une lithographie, que Jean-Baptiste, Manitoba, ROG 2B0. 
courant de peintres expressionistes; RL ARE ANAnT tee See et 
c'est dire qu'il se sert de couleurs et de ment A ME eme MATREEN BAIE 
formes de façon expressive et qu'il varie [SLOUISNURENIS AIS AUS 
même sa touche de pinceau et l'applica- 3 
tion de sa peinture selon le besoin Résoudre LABELLE MASONRY . 
Bien que les problèmes de composi les problèmes CONTRACTORS LTD. 
tion notés dans les expositions précé- "4° 
dentes soient encore évident dans cer- de composition 23), une acrylique de 1982. Cette der: A 
taines gouaches, l'artiste nous en offre En général, la composition des acry- niéré toile où léù multt Tv é fi üvas RÉPARATION DE CRAQUES SUR LES 
de mieux réussies, comme par example liques et peintures à l'huile est mieux d'Rores. sortait dèé Pen MURS EN PLATRE 
‘Les oiseaux" (no 16) de 1982, et ‘Man réussie que celle des gouaches. “Hom- PARA Ééraér dés ténèbres formant PLAFOND TEXTURE 
with a cherry on his mind’ (no 12) de mage à Sartre” (no 26), une oeuvre rémi- altel un contrasté intense d'ombre td TAPING" DE ‘GYPROC' 
1981. Par contre, ‘‘Et tout ce que tu dis niscente du style de Chagal, est la plus lüratéré.- est: d'asnect aussi détoralif : L a - 
bouge derrière toi’ (no 10), une oeuvre à ancienne du groupe (1980) et la seule qui pp rte DE 0 è y POSE Er RE ET 
l'encre et aux crayons de couleur, est  n'aie pas de couche de fond 1 9 Ex SOUS LES POËLES a 
très complexe et dessinée à l'excès: l'’ar- L'exposition atteste l'imagination INSTALLATION DE CHEMINÉE 
tiste voulant sans doute exprimer le “Composing himself”, (no 24), une féconde de M. Hessler et sa dextérité “ZÉRO CLEARANCE 
mouvement indiqué par le titre, n'a pas oeuvre très réussie de 1981, qui révèle le dans la manipulation du pinceau et du 247.3862 JUSQU'À 5h 
dt su organiser le tout dans une composi- style qui lui est propre, est une compo- crayon (comme dans ‘Getting Ahead" PR 


tion satisfaisante. 


Par contre, ‘Das Schloss Von Kafka” 
de 1981 (no 14), une acrylique sur papier 
assez complexe, est très bien réussie. 


sition simple et aux couleurs sobres, qui 
contraste avec leur couleurs vibrantes et 
sensuelles de ‘The Ambassadors' (no 
25), une huile de 1982, et la magnifique 
et complexe composition ‘Missing’ (no 


(no 9) pour créer des oeuvres d'art qui 
sont l'expression de sentiments person- 
nels qui cherchent à attirer notre atten- 
tion sur certains aspect de la vie con- 
temporaine. Ses oeuvres les plus récen- 


233-5149 APRES 5h 


OUVRAGE GARANTI PAR HOMME DE 
METIER. 20 ANS D'EXPERIENCE 


Ça 


approche! 


The Public Service of Canada is 
an equal opportunity employer 


La Fonction publique du Canada offre 
des chances égales d'emploi à tous 


MINISTÈRE DE L'ENVIRONNEMENT 
PARCS CANADA 
YELLOWKNIFE (T.N.-0O.) 


PLANIFICATEUR PRINCIPAL 
PROJETS DE NOUVEAUX 
PARCS 


34 160 à 38 536 $ 
plus l'indemnité d'isolement 
82-NWT-62-2152-AR-04 


Il s'agit d'un poste d'une durée déterr 


(cinq) ans, soit jusqu'au 31n 


FONCTIONS: Elaborer et r 

faisabilité, des projets de part 

d'autres fonctionnaires du gouvern 

groupes autochtones et des groupes d'intérêt, en 
e qui concerne le process 

projets de nouveaux 


Nord-Ouest 


EXIGENCES PROFESSIONNELLES: Di 
versitaire de premier cycle en géographie 
environnementales, planification de parc: 
études universitaires supérieures de 2€ ou d 

e en utilisation des terres ou en planific 
ressources de parc. Antécédents profess 
témoignant de la capacité du candidat de planifie 
des parcs nationaux, ou l'équivalent (par ex. la 
planification de parcs provinciaux de grande en 
vergure), d'entreprendre et de réaliser des projets 
de planification majeurs où il s'agit de consi 
tions complexes; pouvoir travailler de 
le public et d'autres groupes ‘uvernement 
des projets de planific 


l'anglais est indispensable 
P.C.N. NO 622 222 001 


RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES 


prime d'isolement varie entre 2 179 et 6 007 $ 


Comment se porter candidat 


MODALITÉS D'INSCRIPTION: Envoyer 
mule de demande ou sor irriculurr 

deux, à 

DELILAH LAROCQUE 

AGENT DE DOTATION 

BUREAU DE DISTRICT DES T.N.-0 
COMMISSION DE LA FONCTION PUBLIQUE 


Le Conseil jeunesse provincial Inc. 
est à la recherche 


d’une source d’énergie 


pour développer 
une des plus grandes ressources renouvelables 
que nous possédions: 
les jeunes travailleurs et universitaires 
de notre communauté francophone. 


* Cette source d'énergie doit être capable de se 
développer personnellement et assurer 
l'avancement des individus et des groupes chez 
nous. 

*“ Cette source d'énergie doit connaître et faire 
connaître la force de chez nous. 

* Cette source d'énergie doit participer et faire 
participer aux processus de recherche et de 
développement des ressources existantes chez 
nous. 


Si vous vous définissez par le mot énergie, 
soumettez votre curriculum vitae avant le 15 
novembre 1982 au 


Président 
Conseil jeunesse provincial Inc. 
273, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 1Z8 
(204) 247-8947 


GÉRANT-ADJOINT 


Sa fonction: 
Responsable de toutes les opérations administra 
tives de la caisse en l'absence du gérant et devra 
l'assister en sa présence. Il sera aussi responsable 
des dossiers de prêts et devra s'assurer que la docu 
mentation nécessaire soit complète et précise 


Qualifications: 

1) Expérience comme préposé au crédit et la 
gérance de ces dossiers 

2) Expérience dans les procédures de comptabilité 
3) De préférence, expérience dans le domaine de la 
gérance de bureau 


Education: 12e année et plus 
t 


Curriculum vitae requis 


La caisse populaire 


Actit 7 400 000 $ 
Total de prêts ; 000 000 $ 
Nombre de membres 1 400 
Personnel 6 employés 
Endroit 0 kilomètres au sud de Winnipeg 
Salaire: 


Selon | experIen( eet les qualific ations 


Toutes demandes d'emploi doivent être reçues le 
ou avant le 5 novembre 1982 


(2 


Olivier Beaudette, gérant 

La caisse populaire de Saint-Pierre Ltée 
C.P. 298 

Saint-Pierre-Jolys, Manitoba 

ROA 1VO 


FERME 


À VENDRE 


RÉGION DE WALDERSEE 
La Société du crédit agricole offre en vente: 


1/20.DE26-18-110.1îre 320 ACRES 
S.O. 36-18-110.1re 160 ACRES 


480 ACRES 
AVEC APPROXIMATIVEMENT 
250 ACRES CULTIVES 


ON RETROUVE SUR CETTE PROPRIÉTÉ LES 
BÂTIMENTS SUIVANTS 

MAISON DE 1-1/2 ÉTAGES DE STYLE ANCIEN 8.5 
x 9.7 x 3 MÈTRES 

GRENIER ET ENTREPÔT 4.2 x 10.9 x 2.4 MÈTRES 
PORCHERIE 4.2 x 4.8 x 2.4 MÈTRES 

2 ENTREPÔTS EN ACIER SUR FONDATION DE 
BÉTON 

ÉTABLE À STABULATION LIBRE DE STYLE 
ANCIEN 


Le promettant-acquéreur de cette propriété doit se 
fier à son propre examen de la propriété mise en 
vente et à la connaissance qu'il en a de lui-même, 
et non pas aux indications données ci-dessus ou à 
toute autre description ou tout autre détail qui 
pourrait être donné, de vive voix ou par écrit, par 
des employés de la Société du crédit agricole 


Toute offre d'achat doit être faite sur un formulaire 
que l'on peut obtenir de la Société du crédit 
agricole en faisant la demande à l'adresse ci- 
dessous ou à tout autre bureau de la société 


Toute offre d'achat doit être accompagnée d'un 
dépôt sous forme de chèque visé, de mandat- 
poste ou de traite bancaire fait à l’ordre de la 
Société du crédit agricole et représentant dix pour 
cent (10%) du prix d'achat. Si l'offre est acceptée, 
cette somme sera appliquée en acompte, sinon 
elle sera retournée 


Les offres d'achat doivent être envoyées à 
l'adresse ci-dessous avant le 5 novembre 1982. 


La préférence ira aux offres d'achat au comptant 
mais toute offre d'achat à termes sera considérée 
{Au taux d'intérêt de 15-3/4 pour cent) 


La société ne s'engage à accepter ni la plus haute 
ni aucune des offres et pourra, si elle le juge à 
propos, demander d'autres offres d'achat après la 
date susmentionnée 


Toutes les offres d'achat et toutes les demandes 
de renseignements devront être envoyées à 
l'adresse suivante 

Société du crédit agricole 

a/s Surveillant administration des prêts 

A.E. Keast 

400 - 5, rue Donald 

Winnipeg (Manitoba) R3L 2T4 

Téléphone: 949-4038 


Veuillez contacter notre bureau 
à Portage-la-Prairie pour des 
renseignements supplémentaires. 
Téléphone: 857-8729 


CONFORTABLE. 


ECONOMIQUE. ie 
AGREABL 
EN TRAIN 


de trains 
inter-ville de VIA 
vous offre des tarifs 
avantageux, le confort 
des voitures coach avec 
fauteuils réglables et 

un service complet de 
collation et de rafraîchissement 


en route. 


DU CANADA 

C.P. 2730 Winnipeg à Portage la Pr rie 16$ 
YELLOWKNIFE (T.N.-0.) Winnipeg à Brandon 38$ 
X1A 2R1 Winnipeg à Regina 88$ 


DATE LIMITE: Les demandes doivent nous Winnipeg à Saskatoon 108$ 


parvenir au plus tard de 1€" novembre 1982, ou VOYAGEZ BIEN. PRENEZ LE TRAIN. 


» le 5 ar 
porter le cachet de la poste du 1?" novembre communiquez avec votre 
agent de voyages ou 
VIA au 949-1830 
I : 
: # 


Pour réserver 


1982 


Veuillez mentionner le n° de référence applicable 


en tout temps 


ATTENTION 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Les exercises de tir, de jour et de nuit, se pour- 
suivront aux champs de tir de Shilo, jusqu'à nouvel 
ordre. 


Les champs de tir sont constitués de la pro- 
priété du MDN qui se trouve à environ 20 milles au 
sud-ouest de Brandon et au nord de la rivière Assi- 
niboine dans les townships 7,8 et 9, du 14e rang à 
l'ouest du méridien origine, dans les townships 8, 
9 et 10 des 15e et 16e rangs à l’ouest du méridien 
origine et dans les townships 9 et 10 du 17e rang à 
l'ouest du méridien origine, dans la province du 
Manitoba. Le cas échéant, on peut se procurer la 
description détaillée de la propriété de Shilo en 
s'adressant à l'officier du Génie construction de 
la Base des Forces canadiennes Shilo 


Toutes les limites, voies d'accès, routes et pistes 
des champs de tir sont clairement délimitées et 
des affiches indiquent qu'il est interdit de péné 
trer sur le terrain et que la chasse n'est permise 
qu'avec l'autorisation expresse du commandant 
de la base. On peut se procurer cette autorisation 
à la section des opérations, au bâtiment L50 de la 
BFC Shilo 


MUNITIONS ET EXPLOSIFS EGARES 


Les bombes, grenades, obus et autres engins 
explosifs sont dangereux. Evitez de les ramasser 
ou de les garder en souvenir. Si vous avez trouvé 
ou si vous possédez un engin que vous croyez 
contenir des explosifs, veuillez avertir votre poste 
de police et des mesures seront prises pour vous 
en débarrasser. 


Il est formellement interdit aux personnes non 
autorisées de pénétrer dans ce secteur 


SUR L'ORDRE DE 
Charles Nixon 


Sous-ministre 
Ministère de la Défense nationale 


BONNES 
ET HEUREUSES 
IDEES! 
LE COMITÉ 


DU RELAIS JEUNESSE 
(AECUSB, 100 NONS, CJP) 


voudrait avoir vos idées brillantes 
pour des noms et/ou logos 


pour leurs cabarets au Festival du Voyageur 1983 


Le relais jeunesse sera divisé en deux cabarets dis 

uncts et séparés 

a) Un cabaret avec boissons alcoolisées visé aux 
jeunes de 18 ans et plus. Ce cabaret serait ouvert 
en veillée de 19h00 à 1h00 du 13 au 19 février 
inclusivement 

b) { n cabaret sans boissons alcoolisées visé aux 
jeunes de 18 ans et moins. Ce cabaret serait 
ouvert en après-midi de 11h30 à 15h00 du 14 au 
18 février inclusivement et en veillée de 19h00 
à 24h00 du 17 au 19 inclusivement 


Faites parvenir vos génies & poètes éclairés au 
Comité du relais jeunesse 

273, avenue Taché 

Saint-Boniface (Manitcba) 

R2H 1Z8 


avant le 10 novembre 1982 


Comme prix, nous vous offrons la célébrité sinon 
limmortalité des laissez-passer au Ciné-club du 
collège, au deuxième spectacle de la série du 100 
Nons et à une soirée au Relais jeunesse pour toi et 
un(e) ami(e) ainsi qu'une collection de disques. 


Le 100 Nons 


organisme de promotion de la chanson française 
au Manitoba 
est à la recherche d'un(e) 
COORDONNATEUR(TRICE) 
à mi-temps 

pour la réalisation de la programmation de l’année en 
cours et l’organisation d'activités pour les membres du 
100 Nons que le Conseil d'administration jugera bon de 
leur demander. 
Traitement: à négocier 
Entrée en fonction: le 1er novembre 1982 
Faire parvenir vos demandes avant le 29 octobre à 
M. le président 
Le 100 Nons 
340 boulevard Provencher 
Saint-Boniface 


R2H 3B4 
Parcs 


Le Canada 
APPEL D’OFFRES 


Appel d'offres de Parcs Canada 
Contrat pour coupe de bois 
Contrat No RM 82-20 


Description Fournir les services indiqué ci- 
dessous au directeur du Parc national Riding 
Mountain 


Parks 
Canada 


Contrat valide pou 1982, doit être achevé le 30 
novembre 


Les soumissions cachetées et portant l'objet de la 
soumission doivent être envoyées au 


DIRECTEUR 
PARC NATIONAL RIDING MOUNTAIN 
WASAGAMING, R0OJ 2H0 


Elles seront acceptées jusqu'à 14h (heure avancée 
du Centre) le 22 octobre 


Fournir la main-d'oeuvre, les machines et le 
matériel nécessaires pour couper une réserve de 
bois à brûler et de dosses de longueur convenant 
au bois à brüler d'environ seize pouces (40,64 cm) 
Empiler dans un lieu désigné par un représentant 
autorisé du parc 


On peut obtenir les documents contractuels 
auprès du Service des travaux, Parc national 
Riding Mountain, Wasagaming (Manitoba), (848- 
2811) 


Pour être étudiée, chaque soumission doit être 
présentée sur les formules fournies par le parc. Le 
parc ne s'engage à accepter ni la plus basse ni 
aucune des soumissions 


R.B. Mitchell 
Directeur 
Parc national Riding Mountain 


Canada 


FERME 


À VENDRE 


RÉGION DE PORTAGE:-LA-PRAIRIE 


La Société du crédit agricole offre en vente: 


UNE PARTIE DES LOTS RIVERAINS 28 & 29 DE LA 
PAROISSE DE HIGH BLUFF (ENVIRON 54 ACRES) 
4 MILES À L'EST DE PORTAGE-LA-PRAIRIE PRÈS 
DE L'AUTOROUTE No 1. 

ON RETROUVE SUR CETTE PROPRIÉTÉ, LES 
BÂTIMENTS SUIVANTS: ÉTABLE À VACHES 
LAITIÈRES EN ASSEZ BONNE CONDITION, 
REMISE ET ATELIER DE TRAVAIL EN ASSEZ BON 
ÉTAT, 11 ENTREPÔTS EN ACIER EN BON ÉTAT. 


Le promettant-acquéreur de cette propriété doit se 
fier à son propre examen de la propriété mise en 
vente et à la connaissance qu'il en a de lui-même, 
et non pas aux indications données ci-dessus ou à 
toute autre description ou tout autre détail qui 
pourrait être donné, de vive voix où par écrit, par 
des employés de la Société du crédit agricole. 


Toute offre d'achat doit être faite sur un formulaire 
que l'on peut obtenir de la Société du crédit agri- 
cole en faisant la demande à l'adresse ci-dessous 
ou à tout autre bureau de la société 


Toute offre d'achat doit être accompagnée d'un 
dépôt sous forme de chèque visé, de mandat- 
poste ou de traite bancaire fait à l'ordre de la 
Société du crédit agricole et représentant dix pour 
cent (10%) du prix d'achat. Si l'offre est acceptée, 
cette somme sera appliquée en acompte, sinon 
elle sera retournée. 


Les offres d'achat doivent être envoyées à 
l'adresse ci-dessous avant le 5 novembre 1982. 


La préférence ira aux offres d'achat au comptant 
mais toute offre d'achat à termes sera considérée. 
(Au taux d'intérêt de 15-3/4 pour cent). 


La société ne s'engage à accepter ni la plus haute 
ni aucune des offres et pourra, si elle le juge à 
propos, demander d'autres offres d'achat après la 
date susmentionnée. 


$ 


Toutes les offres d'achat et toutes les demandes 


de renseignements devront être envoyées à 
l'adresse suivante: 

Société du crédit agricole $ 
a/s Surveillant administration des prêts 

À.E. Keast 

400 - 5, rue Donald 

Winnipeg (Manitoba) R3L 2T4 

Téléphone: 949-4038 


Veuillez contacter notre bureau 
à Portage:-la-Prairie pour des 
renseignements supplémentaires. 
Téléphone: 357-8729 


CONSEIL D’ADMINISTRATION 
DU CONSEIL CANADIEN DE LA COOPERATION 


1ère rangée, de gauche à droite, M. Yvan Forest, directeur général, M. Olivier Beaudette (Manitoba), 
vice-président, M. Henri-Paul Trudel (Québec), président, M. Richard Savoie (Nouveau-Brunswick), 
membre du comité exécutif, 
2ème rangée, de gauche à droite, M. Armand Pinel (Saskatchewan), M. Edmond Aucoin (Nouvelle- 
Ecosse), M. Jean Riou (Colombie-Britannique), M. Paul Dolan (Québec), M. Evens Lavoie (Alberta), M. 
Léonce Bernard (Île-du-Prince-Édouard), M. Denis Rochon (Ontario), membres du conseil d'administra- 
tion. 


LA LIBERTÉ, vendredi 22 octobre 1982 
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